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Liste coordonnée des installations classées – Lijst van de ingedeelde inrichtingen
· Ordonnance du 22 avril 1999 fixant la liste des installations de classe IA (M.B. du 05/08/99) ;

· Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 4 mars 1999 fixant la liste des installations de classe IB, II et III (M.B. du 07/08/99) ;

· Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 20 mai 1999 imposant l’avis du Service Incendie et d’Aide médicale urgente en Région de Bruxelles-Capitale (M.B. du 18/08/99) ;

Les installations de classe 1A ont été intégrées aux autres selon l’ordre alphabétique des mots-clefs en français. En fin de tableau, l’ensemble des rubriques de classe 1A est repris pour suivre la numérotation selon les rubriques.
- 
De ordonnantie van 22 april 1999 tot vaststelling van de lijst der ingedeelde inrichtingen van klasse 1A (Staatsblad van 05/08/99);

· Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 4 maart 1999 tot vaststelling van de lijst der ingedeelde inrichtingen van klasse IB, II en III (Staatsblad van 07/08/99);

· Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 20 mei 1999 tot verplichting van het inwinnen van het advies van de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (Staatsblad van 18/08/99);

De inrichtingen van klasse 1A worden aan de andere inrichtingen geïntegreerd volgens de alfabetische rangschikking van de Franstalige sleutelwoorden. Op het einde van de tabel zijn alle inrichtingen van klasse 1A hernomen om zo de nummering volgens de rubrieken te volgen. 

	N° Rub.
	RubNr
	Dénomination
	Benamingen
	Cl

Kl
	Mot-clé

Sleutelwoorden
	SIAMU DBDMH*

	1
	
	Abattoirs (publics ou privés) pour volailles et autres petits animaux, pour animaux de boucherie et autres grands animaux
	Slachthuizen (openbare of particuliere) voor gevogelte en andere kleine dieren, voor slachtdieren en andere grote dieren
	1B
	Abattoirs

Slachthuizen
	

	2
	
	Ateliers de fabrication, d'assemblage ou de réparation d'accumulateurs électriques
	Werkplaatsen voor het vervaardigen, de assemblage of het herstel van elektrische accumulatoren
	1B
	Accumulateurs électriques (fabrication, réparation)

Elektrische accumulatoren (productie, herstellingen)
	

	3
	
	- Batteries stationnaires dont le produit de la capacité, exprimée en Ah, et de la tension aux bornes, exprimée en V, dépasse 10.000

- Installations fixes pour le rechargement d'accumulateurs au moyen d'appareils avec une puissance connectée de plus de 5 kW
	- Stationaire batterijen waarvan het product van het vermogen, uitgedrukt in Ah, vermenigvuldigd met de spanning uitgedrukt in V, hoger ligt dan 10.000

- Vaste inrichtingen voor de heroplading van accumulatoren met behulp van toestellen met een vermogen van meer dan 5kW
	3
	Accumulateurs électriques

Elektrische accumulatoren 
	Oui-ja

	
	200
	- Usines intégrées de première fusion de la fonte et de l'acier, usines sidérurgiques, hauts fourneaux

- Installations destinées à la production de métaux bruts non ferreux à partir de minerais, de concentrés de minerais ou de matières premières secondaires selon des procédés métallurgiques ou électro-lytiques et dont la capacité est supérieure à 100.000 t/an de métaux bruts non ferreux
	- Geïntegreerde fabrieken voor de eerste smeltingen en gietingen van staal, staalbedrijven, hoogovens

- Inrichtingen voor de winning van ruwe non-ferrometalen uit erts, ertsconcentraat of secundaire grondstoffen met metallurgische of elektrolytische processen met een capaciteit van meer dan 100.000 t/jaar ruwe non-ferrometalen
	1A
	Acier (usine intégrée)

Staal (geïntegreerde fabriek)
	oui-ja

	4
	A
	Installations destinées à l'extraction, au traitement de l'amiante 

a) d'une capacité inférieure ou égale 200 t/an
	Inrichtingen voor de winning, de bewerking van asbest,

a) met een capaciteit kleiner dan of gelijk aan 200 t/jaar
	1B
	Amiante (traitement)

Asbest (bewerking)
	

	
	201
	b) d'une capacité supérieure à 200 t/an.
	b) met een capaciteit van meer dan 200 t/jaar
	1A
	
	oui-ja

	5
	A
	Installations destinées à la production de produits et objets contenant de l'amiante, à l'exception des garnitures de friction et des produits en amiante- ciment,

a) avec une production inférieure ou égale à 50 t d'amiante/an
	Inrichtingen voor de productie van asbesthoudende producten en voorwerpen, met uitzondering van remvoeringen en producten uit asbestcement,

a) met een productie kleiner dan of gelijk aan 50 t asbest/jaar
	1B
	Amiante (objets)

Asbest (voorwerpen)
	

	
	202
	b) avec une production de plus de 50 t d'amiante/an.
	b) met een productie van meer dan 50 t/jaar.
	1A
	
	oui-ja


	6
	A
	Installations destinées à la production ou au traitement des garnitures de friction contenant de l'amiante,

a) avec une production inférieure ou égale 50 t d'amiante/an
	Inrichtingen voor de productie of de behandeling van asbesthoudende remvoeringen,

a) met een productie lager dan of gelijk aan 50 t asbest/jaar


	1B
	Amiante (freins)

Asbest (remmen)
	

	
	203
	b) avec une production supérieure à 50 t d'amiante/an.
	b) met een productie hoger dan 50 t/jaar.
	1A
	
	oui-ja

	7
	
	Dépôts d'amiante sous forme minérale libre
	Opslagplaatsen voor asbest in de vorm van vrij mineraal
	1B
	Amiante (dépôts)

Asbest (opslagplaatsen)
	

	8
	A
	Installations destinées à la production d'amiante-ciment ou de produits contenant de l'amiante-ciment avec une production de 

a) moins de 20.000 t de produits finis par an
	Inrichtingen voor de productie van asbestcement of producten die asbestcement bevatten, met een productie

a) lager dan 20.000 t afgewerkte producten per jaar
	1B
	Amiante-ciment

Asbestcement
	

	
	204
	b) 20.000 t de produits finis par an ou plus
	b) van 20.000 t/jaar afgewerkte producten per jaar of meer.
	1A
	
	oui-ja

	9
	
	Etablissements destinés à la vente d’animaux (à l’exception des poissons)
	Inrichtingen voor de verkoop van dieren (met uitzondering van vissen)
	2
	Animaux (magasins)

Dieren (winkels)


	

	10
	A
	Elevage, accueil, garde ou détention (à l’exception de la vente en magasin) d’animaux à l’exception des oiseaux repris en rubrique 115, des ruches reprises en rubrique 133 et des poissons :

a) de 6 à 30 petits sujets ou 1 grand sujet
	De kweek, de opvang, het hoeden of het houden (met uitzondering van verkoop in een winkel) van dieren, met uitzondering van de vogels uit rubriek 115, de bijen uit rubriek 133 en vissen :

a) van 6 tot 30 kleine dieren of 1 grote
	3
	Animaux (élevage)

Dieren (kwekerijen)
	

	10
	B
	b) de 31 à 300 petits sujets ou de 2 à 30 grands sujets
	b) van 31 tot 300 kleine dieren of van 2 tot 30 grote
	2
	
	

	10
	C
	c) plus de 300 petits sujets ou plus de 30 grands sujets, mais moins de 3.000 porcs de production de plus de 30 kg ou que 900 truies
	c) van meer dan 300 kleine dieren of van meer dan 30 grote dieren, maar van minder dan 3000 mestvarkens van meer dan 30 kg of dan 900 zeugen
	1B
	
	

	
	205
	Elevage, accueil, garde ou détention à l’exception de la vente en magasin :

d) - plus de 60 000 poules ou 85 000 poulets

- plus de 3.000 emplacements pour porcs de production de plus de 30 kg et de 900 emplacements pour truies.
	Het fokken, de opvang, het hoeden of het houden met uitzondering van verkoop in een winkel van:

d) - meer dan 60 000 hennen of 85 000 kippen

- meer dan 3.000 plaatsen voor de mestvarkens van meer dan 30 kg en 900 plaatsen voor zeugen.
	1A
	
	oui-ja

	11
	
	Jardins zoologiques, ménageries ouvertes au public à l'exception des cirques et des expositions itinérantes dont l'exploitation est temporaire
	Dierentuinen, dierenparken die openstaan voor het publiek, met uitzondering van circussen en rondtrekkende tentoonstellingen met tijdelijke exploitatie 
	1B
	Animaux (zoo, ménageries)

Dieren (Dierentuinen, dierenparken)
	

	12
	A
	Etablissements de lavage de véhicules ou de leurs remorques :

- lavage manuel (y compris lavage manuel avec un nettoyeur à haute pression) à l'exception des installations "self-service"
	Inrichtingen voor het wassen van voertuigen of van hun aanhangwagens :

- manueel wassen(met inbegrip van het manueel wassen met behulp van een hogedrukreiniger) met uitzondering van «zelf-bedieningsinrichtingen»
	2
	Automobiles (lavage)

Auto's (wassen)
	

	12
	B
	- lavage manuel "self-service", nettoyage automatique ou mécanique, décoconnage (déparaffinage, déwaxage)
	- manueel wassen in het kader van «zelfbediening», automatisch of mechanisch wassen, het weghalen van de beschermingslaag (ontparaffineren, ontwaxen)
	1B
	
	


	13
	A
	Ateliers de placement d'accessoires (toits ouvrants, vitrage, amortisseurs, alarmes, air-conditionné, hi-fi,...) sur véhicules, ateliers d'entretien (vidange-graissage, réglage du moteur,réglage de la géométrie, remplacement de pneus, d'amortisseurs,..), d'essai, de démontage, de réparation de véhicules à moteurs, dont la force motrice est :

SEQ niveau0 \h \r0 

SEQ niveau1 \h \r0 

SEQ niveau2 \h \r0 

SEQ niveau3 \h \r0 

SEQ niveau4 \h \r0 

SEQ niveau5 \h \r0 

SEQ niveau6 \h \r0 

SEQ niveau7 \h \r0 a)inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor het plaatsen van hulpstukken voor voertuigen (open dak,beglazing, schokdempers, alarm-installaties,air-conditioning, hifi,..),werkplaatsen voor het onderhoud (olieverversing, afstellen van de motor,afstellen van de stuurgeometrie,vervangen van banden, schokdempers,...), voor het uittesten, het demonteren, het herstellen van motorvoertuigen, met een drijfkracht :

a)kleiner dan of gelijk aan 20kW
	2
	Automobiles (réparation)

Auto's (herstellingen)
	

	13
	B
	b)supérieure à 20 kW
	b)groter dan 20 Kw
	1B
	
	oui-ja

	
	206
	Barrages et autres installations destinées à retenir les eaux ou à les stocker de manière permanente lorsque le nouveau volume d'eau ou un volume supplémentaire d'eau à retenir ou à stocker dépasse 10 hectomètres cubes.
	Stuwdammen en andere inrichtingen voor het stuwen van water of het duurzaam opslaan ervan wanneer de nieuwe waterinhoud of een bijkomende te stuwen of op te slaan waterinhoud hoger ligt dan 10 kubieke hectometer.
	1A
	Barrages, bassins d'orage

Stuwdammen, stormbekkens
	oui-ja


	14
	A
	a) - saunas, établissements de bains, à l'exception des installations à usage exclusivement domestique 

- lieux de baignade organisée, bassins de natation (à l'exception des piscines à usage exclusivement domestique) dont la surface du bassin est inférieure ou égale à 200 m²
	a) - sauna’s, badinrichtingen, met uitzondering van inrichtingen voor uitsluitend privé-gebruik

- georganiseerde zwemgele-genheden, zwembaden (behalve zwembaden uitsluitend voor privé-gebruik) met een kuipoppervlakte van minder dan of gelijk aan 200 m2

	2
	Bassins de natation, saunas

Zwembaden, sauna’s
	oui-ja

	14
	B
	b) - bassins de natation dont la surface de bassin est supérieure à 200 m²
	b)- zwembaden met een kuipoppervlakte van meer dan 200 m2
	1B
	
	oui-ja

	15
	
	Centrales à mortier, béton ou enduits
	Beton-, mortel-, of pleistercentrales
	1B
	Béton (centrales à)

Beton (centrales)
	

	16
	A
	Fabriques de blocs, carreaux, dalles, tuyaux, briques, etc., en béton ou en ciment (à l'exception des produits en amiante-ciment ou contenant de l'amiante), à l'exception des ateliers repris en rubrique 43 et dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Fabrieken van blokken, tegels, platen, buizen, bakstenen, enz., uit beton of cement, (met uitzondering van producten uit asbestcement of producten die asbest bevatten), behalve de werkplaatsen opgenomen in rubriek 43 met een drijfkracht:

a) kleiner dan of gelijk aan 20kW
	2
	Béton (fabriques de blocs de)

Beton (fabrieken van betonblokken)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20kW
	1B
	
	

	17
	A
	Dépôts de bitume, brai, goudron, asphalte :

a) de 5 à 50 tonnes
	Opslagplaatsen voor bitumen, pek, teer, asfalt :

a) van 5 tot en met 50 ton
	2
	Bitume (dépôts)

Bitumen (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 50 tonnes
	b) van meer dan 50 ton
	1B
	
	oui-ja

	18
	A
	Ateliers pour le travail du bois et la fabrication d'articles en bois ou en bois reconstitué, avec une force motrice :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor houtbewerking en voor de fabricage van artikelen uit hout of gerestaureerd hout, met een drijfkracht:

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Bois (travail)

Hout (bewerking)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	19
	A
	Dépôts d'articles en bois, de bois scié ou découpé (à l'exception des magasins de meubles) dont la surface totale destinée au stockage est :

a) de plus de 100 m² à 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor artikelen in hout, gezaagd hout of stukken hout (behalve de meubelzaken) met een voor opslag bestemde totaal-oppervlakte :

a) van meer dan 100 m2 tot en met 2.000 m2
	2
	Bois (dépôts)

Hout (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 2.000 m²
	b) van meer dan 2.000 m2
	1B
	
	oui-ja


	20
	A
	a) - Bains de décapage de meubles ou d'objet en bois, d'une capacité totale inférieure à 200 litres.
	a) - Kuipen voor het afbijten van meubelen of voorwerpen uit hout met een totale inhoud van minder dan 200 liter
	2
	Bois (imprégnation, décapage)

Hout (drenking, afbijten)
	

	
	B
	b) - Bains de décapage de meubles ou d'objet en bois, d'une capacité totale supérieure ou égale à 200 litres

- Imprégnation du bois
	b)Kuipen voor het afbijten van meubelen of voorwerpen uit hout met een totale inhoud groter dan of gelijk aan 200 liter

- Houtdrenking
	1B
	
	

	21
	A
	Ateliers de préparation, conditionnement de boissons, à l'exception des installations reprises en rubrique 24 dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor de bereiding, de conditionering van dranken , behalve de inrichtingen opgenomen in rubriek 24, met een drijfkracht :

a)kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Boissons

Dranken
	

	
	b
	b) supérieure à 20 kW
	b)groter dan 20 kW
	1B
	
	

	22
	A
	Dépôts de boues n'appartenant pas à la catégorie des déchets dangereux dont le volume :

a) est inférieur ou égal à 100 m³
	Opslagplaatsen voor niet tot de categorie van gevaarlijke afvalstoffen behorend slib met een inhoud :

a) kleiner dan of gelijk aan 100 m3
	2
	Boues (dépôts)

Slib (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) est supérieur à 100 m³
	b) groter dan 100 m3
	1B
	
	

	23
	A
	Ateliers de boulangerie, pâtisserie, biscuiterie dont la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor brood-, banket- en koekjesbakkerijen, met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Boulangerie (ateliers)

Broodbakkerijen (werkplaatsen)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	24
	
	Brasseries, malteries et distilleries et ateliers abritant des activités connexes
	Bierbrouwerijen, mouterijen en distilleerderijen en werkplaatsen waar bijbehorende activiteiten plaatsvinden
	1B
	Brasseries

Bierbrouwerijen
	oui-ja

	25
	A
	Buanderies :

a) dont la force motrice est comprise entre 2 et 20 kW et dont les machines sont utilisées exclusivement par la clientèle
	Wasserijen :

a) met een drijfkracht van 2 tot en met 20 kW met toestellen die uitsluitend door de klanten worden gebruikt
	2
	Buanderies

Wasserijen
	

	
	B
	b) dont la force motrice est supérieure à 2 kW mais qui ne sont pas exclusivement utilisées par la clientèle ou dont la force motrice est supérieure à 20 kW
	b) met een drijfkracht groter dan 2 kW maar die niet uitsluitend door de klanten worden gebruikt, of met een drijfkracht van meer dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	26
	A
	Carrières (sablières, argilières, tourbières) et exploitations minières à ciel ouvert lorsque la surface du site est 

a) inférieure ou égale à 25 ha
	Groeven (voor zand, klei, turf) en dagbouwmijnen met een terreinoppervlakte 

a) kleiner dan of gelijk aan 25 ha
	1B
	Carrières

Groeven
	

	
	207
	b) supérieure à 25 ha.
	b) groter dan 25 ha.
	1A
	
	oui-ja


	27
	A
	Chantiers de décontamination de bâtiments ou d'ouvrages d'art contenant de l'amiante y compris les installations annexes (à l'exception des installations de traitement des déchets d'amiante par procédé thermique ou chimique):

a) - chantiers d'encapsulation d'amiante non friable;

- chantiers consistant à éliminer en un jour maximum :

- de 5 à 20 m de corde ou de calorifuge recouvrant des tuyauteries et possible à enlever par la méthode dite des sacs à gants;

- de 20 à 120 m² de matériaux en amiante-ciment (à l'exception de matériaux de type «Pical»);
	Werven voor het saneren van asbesthoudende gebouwen of kunstwerken met inbegrip van de aanhorige inrichtingen (uitgezonderd inrichtingen die asbestafval thermisch of chemisch behandelen):

a) - werven voor de isolatie van niet-broos asbest;

- werven voor de verwijdering in een dag maximum van :

- 5 tot 20 strekkende meter touw of warmte-isolerend materiaal rond buizen dat met de couveusezak-methode kan worden verwijderd;

- 20 tot 120 m2 materiaal in asbestcement (met uitzondering van materiaal van het « pical »-type)
	3
	Chantier (Décontamination de l'amiante)

Werven (Asbestsanering)
	

	
	B
	b) - chantier d'enlèvement d'amiante dont les quantités d'amiante à éliminer sont supérieures à celles reprises sous a) ou dont la durée excède un jour;

- chantier d'enlèvement de matériaux en type «Pical»;

- autres chantiers d'enlèvement ou d'encapsulation d'amiante friable à l'exception:

- de l'enlèvement de joint et de plaques foyères;

- de l'enlèvement de moins de 5 m de corde ou de calorifuge recouvrant des tuyauteries et possible à enlever par la méthode dite des sacs à gants.
	b) - werven voor de verwijdering van asbest die tot doel hebben meer asbest te verwijderen dan de sub a) vermelde hoeveelheid of die langer dan een dag duren;

- werven voor de verwijdering van materiaal van het « pical »-type;

- andere werven voor de verwijdering of de isolatie van broos asbest, met uitzondering van :

- de verwijdering van voegen en wandpanelen van stoomketels;

- de verwijdering van minder dan 5m touw of warmte-isolerend materiaal rond buizen dat met de couveusezak-methode kan worden verwijderd.
	1B
	
	

	28
	
	Chantiers de construction, de rénovation ou de démolition mettant en œuvre des installations ayant une force motrice totale de plus de 50 kW, y compris les installations reprises à d’autres rubriques (à l'exception du traitement thermique ou chimique in situ des déchets dangereux)
	Werven voor bouw-, renovatie- of sloopwerken waarop inrichtingen worden aangewend met een totale drijfkracht van meer dan 50 kW, met inbegrip van de inrichtingen die in andere rubrieken worden ondergebracht (behalve voor het thermisch of chemisch ter plekke behandelen van gevaarlijke afvalstoffen)
	3
	Chantiers (construction)

Werven (bouw)
	

	29
	
	Chantiers destinés à l'assainissement du sol ou à la prise de mesures conservatoires, y compris les installations classées nécessaires à la réalisation des travaux d'assainissement (mais à l'exception du traitement physico-chimique des déchets)
	Bodemsaneringswerven of werven voor het nemen van vrijwaringsmaatregelen met inbegrip van de ingedeelde inrichtingen die voor het saneren nodig zijn (maar met uitzondering van fysico-chemische behandeling van afvalstoffen)
	1B
	Chantiers (assainissement du sol)

Werven (Bodemsanering)
	

	30
	A
	Ateliers de fabrication, de réparation et d'entretien de chaussures, pantoufles, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor de productie, de herstelling en het onderhoud van schoenen, pantoffels, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Chaussures

Schoenen
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	31
	
	Fours à chaux, fabriques de ciment
	Kalkovens, cementfabrieken
	1B
	Chaux, ciment(fours à)

Kalk, cement (ovens)
	


	
	208
	Installations chimiques intégrées, à savoir les installations prévues pour la fabrication à l'échelle industrielle de substances par transformation chimique, où plusieurs unités sont juxtaposées et fonctionnellement liées entre elles et qui sont notamment destinées à la fabrication :

de produits chimiques organiques de base, de produits chimiques inorganiques de base, d'engrais à base de phosphore, d'azote ou de potassium (engrais simples ou composés), de produits de base phytosanitaires et de biocides, de produits pharmaceutiques de base selon un procédé chimique ou biologique, d'explosifs.


	Geïntegreerde chemische inrichtingen, met name inrichtingen voor het vervaardigen op industriële schaal van stoffen door scheikundige transformatie, waar meerdere eenheden naast elkaar worden geplaatst en functioneel aan elkaar zijn gekoppeld, en die, in het bijzonder bestemd zijn voor de vervaardiging van :

organische basischemicaliën, inorganische basischemicaliën, meststoffen met een fosfor, stikstof-of kaliumbase (enkelvoudige of samengestelde meststoffen), fytosanitaire en kiemdodende basisproducten, farmaceutische basisproducten aan de hand van een scheikundig of biologisch proces, springstoffen.
	1A
	Chimie (Installations chimiques intégrées)

Scheikunde (Geïntegreerde chemische inrichtingen)
	oui-ja

	32
	
	Circuits couverts, pistes couvertes de course ou d'entraînement pour véhicules à moteurs à explosion en ce compris les kartings, à l'exclusion des circuits établis entièrement sur les voies de communication
	Overdekte omlopen, overdekte race- of trainingsbanen voor voertuigen met ontploffingsmotoren met inbegrip van kartings, met uitsluiting van omlopen die in hun geheel op verkeerswegen liggen
	1B
	Circuit, karting, auto-circuit

Omlopen, kartings, race-circuits
	oui-ja

	
	209
	Piste de course ou d'entraînement à l'air libre pour véhicules à moteurs à explosion en ce compris les kartings, à l'exclusion des circuits établis entièrement sur les voies de communication.
	Race-of trainingsomlopen in open lucht voor voertuigen met ontploffingsmotoren met inbegrip van kartings, met uitsluiting van de omlopen die in hun geheel op verkeerswegen liggen.
	1A
	Circuit pour véhicules à moteurs

Omlopen voor motor-voertuigen
	oui-ja

	33
	
	Installations pour le nettoyage et le reconditionnement de fûts, conteneurs et citernes ayant contenus des substances dangereuses (au sens de l'art 723bis du RGPT)
	Inrichtingen voor het schoonmaken en herconditioneren van vaten, containers en tanken die gevaarlijke stoffen (in de zin van art. 723bis van het A.R.A.B.) hebben bevat
	1B
	Citernes (nettoyage)

Tanken (schoonmaak)
	

	34
	A
	Cokeries, installations industrielles pour la transformation chimique des combustibles solides non visés à la rubrique 39,

a) jusqu'à 500 tonnes/jour
	Cokesfabrieken, industriële inrichtingen voor het chemisch omzetten van vaste, niet in rubriek 39 bedoelde brandstoffen,

a) tot en met 500 ton/dag
	1B
	Cokeries

Cokesfabrieken
	oui-ja

	
	210
	b) de plus de 500 t/j
	b) meer dan 500 t/dag
	1A
	
	oui-ja

	35
	A
	Ateliers pour la préparation des colles à partir de matières d'origine animale ou végétale, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 Kw
	Werkplaatsen voor het bereiden van lijm op basis van stoffen van dierlijke of plantaardige oorsprong, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Colles (fabrication)

Lijm (bereiding)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	36
	A
	Dépôts de colle dont la capacité totale est :

a)comprise entre 5 et 50 tonnes
	Lijmopslagplaatsen met een totale capaciteit :

a) tussen 5 tot en met 50 ton
	2
	Colles (dépôts)

Lijm (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b)supérieure à 50 tonnes
	b) groter dan 50 ton
	1B
	
	

	37
	A
	Installations pour le traitement et la transformation mécanique de combustibles solides avec une force motrice :

a) comprise entre 2 et 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Inrichtingen voor de verwerking en mechanische omzetting van vaste brandstoffen, met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW en die minder dan 7 mensen tewerkstellen
	2
	Combustibles solides (traitement)

Vaste brandstoffen (verwerking)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	oui-ja

	38
	A
	Dépôts de combustibles solides dont la surface totale destinée au stockage est : 

a) comprise entre 100 et 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor vaste brandstoffen met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte :

a) tussen 100 tot en met 2.000 m2
	2
	Combustibles solides (dépôts)

Vaste brandstoffen (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 2.000 m²
	b) groter dan 2.000 m²
	1B
	
	oui-ja

	39
	A
	Installations industrielles de gazéification et de liquéfaction de tous produits carbonés 

a)jusqu'à 500 t/j
	Industriële inrichtingen voor het vergassen en vloeibaar maken van alle koolstofhoudende producten

a) tot 500 t/dag
	1B 
	Combustibles solides (transformation)

Vaste brandstoffen (omzetting)
	oui-ja

	
	211
	b) de plus de 500 t/j.
	b) meer dan 500 t/dag.
	1A
	
	oui-ja

	40
	A
	Installations de combustion (à l'exception des installations visées aux rubriques 31, 42, 43, 50, 216 et 219) avec une puissance calorifique nominale:

a) de 100 kW à 1 MW lorsqu'elles sont destinées au chauffage des locaux et que la puissance totale sur le site n'est pas supérieure à 20 MW
	Verbrandingsinrichtingen (met uitzondering van inrichtingen vermeld in de rubrieken 31, 42, 43, 50, 216 en 219) met een nominaal warmtevermogen :

a) van 100 kW tot 1 MW wanneer ze voor het verwarmen van lokalen zijn bestemd en met een op het bedrijfsterrein globaal vermogen dat niet hoger ligt dan 20 MW
	3
	Combustion (installations de)

Verbranding (inrichtingen)
	

	
	B
	b)

· de 100 kW à 20 MW lorsqu'elles ne sont pas destinées au chauffage des locaux

· de plus de 1 MW à 20 MW lorsqu'elles sont destinées au chauffage des locaux

lorsque la puissance totale sur le site n'est pas supérieure à 20 MW
	b)

· van 100 kW tot en met 20 MW wanneer ze niet voor het verwarmen van lokalen zijn bestemd

· van meer dan 1 MW tot en met 20 MW wanneer ze voor het verwarmen van lokalen zijn bestemd

wanner het globaal vermogen op het bedrijfsterrein niet hoger ligt dan 20 MW
	2
	
	oui-ja

	
	C
	Installations de combustion (à l'exception des installations visées aux rubriques 31, 42, 43, 50, 216 et 219) sur un site où la puissance totale des installations de combustion est comprise entre 20 MW et 300MW
	Verbrandingsinrichtingen (met uitzondering van inrichtingen vermeld in de rubrieken 31, 42, 43, 50, 216 en 219) op een bedrijfsterrein waar het globaal vermogen van de verbrandingsinrichtingen begrepen is tussen 20 MW et 300 MW
	1B
	
	oui-ja

	
	212
	Installations de combustion (à l'exception des installations visées aux rubriques 31, 42, 43, 50, 216 et 219) sur un site où la puissance totale des installations de combustion est supérieure à 300MW
	Verbrandingsinrichtingen (met uitzondering van inrichtingen vermeld in de rubrieken 31, 42, 43, 50, 216 en 219) op een bedrijfsterrein waar het globaal vermogen van de verbrandingsinrichtingen hoger ligt dan 300 MW
	1A
	
	oui-ja

	41
	A
	Centre de compostage dont la superficie totale destinée au traitement des déchets est :

a) comprise entre 50 et 2.000 m²
	Composteringscentra met een voor afvalverwerking bestemde totaaloppervlakte :

a) tussen 50 tot en met 2.000 m²
	2
	Compostage

Compostering
	

	
	B
	b) supérieure à 2.000 m²
	b) groter dan 2.000 m²
	1B
	
	

	42
	
	Crématoriums, installations où sont incinérés des corps
	Crematoria, inrichtingen waar lijken worden verbrand
	1B
	Crématoriums

Crematoria
	oui-ja

	43
	A
	Atelier pour la cuisson d’objets en argile, plâtre ou matières similaires, dont la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor het bakken van voorwerpen in klei, pleister of gelijkaardig materiaal met een drijfkracht :

a) tussen 2 en 20 kW
	2
	Cuisson d’argile et de plâtre

Klei-, pleisterbakken
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	44
	A
	Installations de tri, de recyclage pour déchets d’une capacité :

a) inférieure à 1.000 t/an
	Inrichtingen voor het sorteren en recycleren van afvalstoffen met een capaciteit :

a) kleiner dan 1.000 t/jaar
	2
	Déchets (Centres de tri)

Afvalstoffen (Sorteercentra)
	

	
	B
	b) comprise entre 1.000 et 100.000 t/an
	b) tussen 1.000 tot en met 100.000 t/jaar
	1B
	
	oui-ja

	
	213
	c) supérieure à 100.000 t/an.
	c) hoger dan 100.000 t/jaar.
	1A
	
	oui-ja


	45
	A
	Dépôts de déchets :

a)

· non dangereux autres qu’inertes (industriels non inertes, agricoles…) et autres qu’électriques et électroniques dont la surface totale destinée au stockage est comprise entre 100 et 2 000 m²

· dangereux (à l’exception des huiles résiduaires reprises en rubrique n° 80 et à l’exception des déchets électriques et électroniques) d’une capacité comprise entre 100 et 500 kg
	Opslagplaatsen voor :

a)

· ongevaarlijke en niet-inerte afvalstoffen (niet-inerte afvalstoffen uit de industrie, uit de landbouw,…) doch geen elektrische en elektronische apparatuur, met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte tussen 100 tot en met 2 000 m²

· gevaarlijke afvalstoffen (met uitzondering van de afvaloliën uit rubriek 80 en van de afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) met een capaciteit tussen 100 tot en met 500 kg
	2
	Déchets dangereux et non dangereux autres qu'inertes

(dépôts)

Gevaarlijke en niet inerte afvalstoffen (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b)

· non dangereux autres qu’inertes (industriels non inertes, agricoles…) et autres qu’électriques et électroniques dont la surface totale destinée au stockage est supérieure à 2 000 m²

· dangereux (à l’exception des huiles résiduaires reprises en rubrique n°80 et à l’exception des déchets électriques et électroniques) d’une capacité de plus de 500 kg à 500 tonnes

· dépôt de déchets d’équipement électriques et électroniques hors du cadre de l’obligation de reprise de plus de 1 000 kg
	b)

· ongevaarlijke en niet-inerte afvalstoffen (niet-inerte afvalstoffen uit de industrie, uit de landbouw,…) doch geen elektrische en elektronische apparatuur*, met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte groter dan 2 000 m²

· gevaarlijke afvalstoffen (met uitzondering van de afvaloliën uit rubriek 80 en van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) met een capaciteit groter dan 500 kg tot en met 500 ton

· opslagplaats voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van meer dan 1 000 kg buiten het toepassingsgebied van de terugnameplicht

* niet vertaald in het nederlands
	1B
	
	oui-ja

	
	C
	c) Dépôt de déchets d’équipements électriques et électroniques :

· hors du cadre de l’obligation de reprise, compris entre 40 kg et 1 000 kg; 

· dans le cadre de l’obligation de reprise, de plus de 350 kg. 
	c) Opslagplaats voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur :

· van 40 kg tot 1 000 kg, buiten het toepassingsgebied van de terugnameplicht; 

· van meer dan 350 kg, binnen het toepassingsgebied van de terugnameplicht. 
	3
	
	

	
	214
	c) Dépôts de déchets dangereux (à l'exception des huiles résiduaires reprises en rubrique n( 80) d'une capacité de plus de 500 tonnes.
	c) Opslagplaatsen voor gevaarlijke afvalstoffen (met uitzondering van afvaloliën uit rubriek 80) met een capaciteit van meer dan 500 ton.
	1A
	
	oui-ja

	46
	A
	a) Appareils de distillation de solvants usagés d'une capacité totale inférieure à 250 litres et destinés exclusivement au traitement des solvants provenant de l'établissement
	a) Apparaten voor de distillatie van gebruikte solventen met een totale capaciteit lager dan 250 liter en enkel bestemd voor de behandeling van solventen afkom​stig van de inrich​ting.
	2
	Déchets dangereux (traitement)

Gevaarlijke afvalstoffen (behandeling)
	oui-ja

	
	B
	b) Ateliers ou équipements pour le traitement mécanique (broyage, déchiquetage, compactage, transbordement,...), physique (traitement par micro-onde, distillation,...) ou biologique de déchets dangereux
	b) Werkplaatsen of uitrustingen voor de mechanische (vermalen, verscheuren, verkleinen, overslaan, ...), fysische (behandeling met micro-golven, distillatie, ...) of biologische behandeling van gevaarlijke afvalstoffen
	1B
	
	

	
	215
	Décharges de déchets dangereux.
	Stortplaatsen voor gevaarlijke afvalstoffen.
	1A
	Déchets dangereux (décharges)

Gevaarlijke afvalstoffen (stortplaatsen)
	oui-ja

	
	216
	Installations d'incinération de déchets dangereux.
	Inrichtingen voor de verbranding van gevaarlijke afvalstoffen.
	1A
	Déchets dangereux (Incinérateurs)

Gevaarlijke afvalstoffen (verbrandingsinrichtingen)
	oui-ja

	
	217
	Usines d'élimination de déchets par traitement chimique.
	Fabrieken voor de verwijdering van afvalstoffen door scheikundige behandeling.
	1A
	Déchets dangereux (traitement chimique)

Gevaarlijke afvalstoffen (scheikundige behandeling)
	oui-ja


	47
	A
	Dépôts de déchets non dangereux inertes (notamment papier, carton, mitraille, matière plastique, balayures, verre, chiffons, déchets de construction...) dont la surface totale destinée au stockage est : 

a) comprise entre 100 et 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor inerte ongevaarlijke afvalstoffen (namelijk papier, karton, schroot, kunststof, opveegsel, glas, lompen, bouwafval, ...) met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte :

a) tussen 100 en 2.000 m2
	2
	Déchets inertes (dépôts)

Inerte afvalstoffen (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) supérieure à 2.000 m²
	b) groter dan 2.000 m²
	1B
	
	oui-ja

	
	218
	Décharges de déchets non dangereux (à l'exclusion des terres non contaminées et des déchets de construction ou de démolition de bâtiments à caractère d'habitation ne contenant pas de matériaux putrescibles ou inflammables).
	Stortplaatsen voor ongevaarlijke afvalstoffen (met uitzondering van de niet-verontreinigde gronden en van het bouw- en sloopafval van gebouwen bestemd voor de bewoning waarin zich geen bederfbare of ontvlambare materialen bevinden).
	1A
	Déchets non dangereux (Décharges)

Ongevaarlijke afvalstoffen (stortplaatsen)
	oui-ja

	48
	A
	Ateliers ou équipements pour le traitement mécanique (broyage, déchiquetage, compactage, transbordement,... ) de déchets non dangereux dont la force motrice est :

a) de 2 à 20 kW
	Werkplaatsen of uitrustingen voor de mechanische behandeling (vermalen, verscheuren, verkleinen, overslaan, ...) van ongevaarlijke afvalstoffen met een drijfkracht :

a) tussen 2 en 20 kW
	2
	Déchets non dangereux (traitement mécanique)

Ongevaarlijke afvalstoffen (mechanische bewerking)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	49
	
	Ateliers ou équipements industriels pour le traitement physico-chimique ou biologique de déchets non dangereux à l’exception des installations reprises à la rubrique 41
	Werkplaatsen of industriële uitrustingen voor de fysico-chemische of biologische behandeling van ongevaarlijke afvalstoffen met uitzondering van de inrichtingen opgenomen in rubriek 41
	1B 
	Déchets non dangereux (traitement physico-chimique et biologique) 

Ongevaarlijke afvalstoffen (fysico-chemische en biologische bewerking)
	oui-ja

	50
	A
	Installation d'incinération de déchets non dangereux d'une capacité 

a) inférieure ou égale à 12 t/jour
	Verbrandingsinrichting van ongevaarlijke afvalstoffen met een capaciteit 

a) kleiner dan of gelijk aan 12 t/dag
	1B
	Déchets non dangereux (Incinérateurs)

Ongevaarlijke afvalstoffen

(verbrandingsinrichting
	oui-ja

	
	219
	b) de plus de 12 t/jour.
	b) Van meer dan 12 t/dag.
	1A
	
	oui-ja

	51
	A
	Parc de conteneurs (à l'exception des conteneurs isolés) de déchets non dangereux, déchetteries d'une capacité :

a) inférieure à 100 m³
	Containerparken (met uitzondering van afzonderlijke containers) voor ongevaarlijke afvalstoffen, afvalverwerkingsinrichtingen, met een capaciteit :

a) kleiner dan 100 m³
	2
	Déchetteries

Afvalverwerkingsinrichtingen
	

	
	B
	b) comprise entre 100 et 1.000 m³
	b) tussen 100 en 1.000 m³
	1B
	
	oui-ja

	
	220
	c) supérieure à 1.000 m³.
	c) meer dan 1.000 m³.
	1A
	
	oui-ja

	52
	
	Installations fixes pour le déparasitage et la désinfection à l’aide de cyanures, d’acide cyanhydrique ou d’autres produits d’une toxicité équivalente
	Vaste inrichtingen voor het verwijderen van parasieten en het ontsmetten met behulp van cyanide, cyaanzuur of andere producten met een gelijkwaardige giftigheid
	1B
	Déparasitage

Parasieten (verwijdering)
	


	53
	A
	Dépôts de substances, produits, matériel non repris à d’autres rubriques dont la surface totale destinée au stockage est : 

a) de 500 à 5.000 m²
	Opslagplaatsen voor stoffen, producten, materiaal dat niet in andere rubrieken is opgenomen, met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte :

a) van 500 tot en met 5.000 m²
	2
	Dépôts (général)

Opslagplaatsen (algemeen)
	

	
	B
	b) de plus de 5.000 m²
	b) groter dan 5.000 m²
	1B
	
	

	54
	A
	Ateliers pour la préparation de l’amidon et ses dérivés, féculeries, fabriques de levure et dérivés, et pour la préparation d’autres matières alimentaires d’origine végétale, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor de aanmaak van stijfsel en stijfselderivaten, zetmeelfabrieken, fabrieken van gist en gistderivaten, en werkplaatsen voor de bereiding van andere voedingsstoffen van plantaardige oorsprong, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Dérivés alimentaires (préparation)

Voedingsderivaten (aanmaak)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	


	55
	A
	Electricité : générateurs, récepteurs d’une puissance nominale :

a)de 100 à 250 kVA
	Elektriciteit : generatoren, ontvangers met een nominaal vermogen :

a)van 100 tot en met 250 kVA
	3
	Electricité 

Elektriciteit 
	

	
	B
	b)de plus de 250 kVA à 1000 kVA


	b) groter dan 250 kVA tot en met 1000 kVA
	2
	
	oui-ja

	
	C
	c)de plus de 1000 kVA
	c)groter dan 1000 kVA
	1B
	
	oui-ja

	56
	A
	· Fosses septiques, système d’épuration individuel (ou assainissement autonome) de plus de 20 équivalents-habitants et 

· stations d’épuration pour les eaux usées d’une capacité :

a) inférieure à 2.000 équivalents-habitants
	· Septische putten, individuele zuiveringsinstallaties (of autonome zuivering) van meer dan 20 inwonersequivalenten en 

· afvalwaterzuiveringsstations met een capaciteit 

a) lager dan 2.000 inwonersequivalenten
	2
	Epuration (Stations d’) 

Zuivering (stations)
	

	
	B
	b) entre 2.000 et 30.000 équivalents-habitants
	b) tussen 2.000 tot en met 30.000 inwonerequivalenten
	1B
	
	

	
	221
	c) supérieure à 30.000 équivalents-habitants.
	c) van meer dan 30.000 inwonersequivalent
	1A
	
	oui-ja

	57
	A
	Ateliers pour le conditionnement d’épices, pour la préparation d’essences alimentaires, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor het conditioneren van kruiden, voor het bereiden van voedingsextracten, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Epices

Kruiden
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	58
	
	Excavations souterraines résultant de l’enlèvement par l’action de l’homme des substances qui s’y trouvaient à l’exception de celles destinées aux communications
	Ondergrondse uitgravingen waarbij door menselijke activiteit stoffen uit de grond worden verwijderd, behalve uitgravingen die voor verbindingswegen bestemd zijn
	1B
	Excavations

Uitgravingen
	

	59
	A
	a)


Dépôts d’artifices de joie et de signalisation comportant de 0,5 à 25 kg de composition pyrotechnique

Dépôts d’explosifs dont la quantité stockée est comprise :

· entre 2 et 50 kg de poudre noire et sans fumées

· entre 10 et 500 kg de mèches de sûreté pour mineurs

· entre 10 et 500 kg de poudre contenues dans des cartouches de sûreté pour armes portatives

· entre cinq mille et deux cent mille cartouches Flobert sans poudre et amorces pour cartouches de sûreté pour armes portatives
	a)

Opslagplaatsen voor feest- en seinvuurwerk met 0,5 tot en met 25 kg pyrotechnische sas

Opslagplaatsen voor springstoffen met een opgeslagen hoeveelheid :

· tussen 2 tot en met 50 kg salpeterkruit en rookvrij kruit

· tussen 10 tot en met 500 kg veiligheidslonten voor mijnwerkers

· tussen 10 tot en met 500 kg kruit in veiligheidspatronen voor draagbare wapens 

· tussen vijfduizend tot en met tweehonderdduizend Flobertpatronen zonder kruit en slaghoedjes voor veiligheidspatronen voor draagbare wapens
	2
	Explosifs

Springstoffen
	oui-ja

	59
	B
	b) - Fabriques d’explosifs : (établissements qui ont pour objet la préparation, la manipulation ou la transformation de tout explosif autres que les ateliers visés à la rubrique 60)

- Dépôts où les quantités stockées sont supérieures à celles reprises en a)
	b) - Explosievenfabrieken (inrichtingen voor de productie, de behandeling of de bewerking van alle soorten springstoffen behalve de werkplaatsen bedoeld in rubriek 60)

- Opslagplaatsen voor springstoffen met een opslagen hoeveelheid hoger dan die welke sub a) staat vermeld
	1B
	Explosifs

Springstoffen
	oui-ja

	60
	
	Ateliers pour le chargement de cartouches de chasse chez les armuriers et autres détaillants
	Werkplaatsen voor het laden van jachtpatronen bij wapenhandelaars en andere kleinhandelaars
	2
	Explosifs (cartouches)

Springstoffen (Patronen)
	oui-ja

	61
	A
	Ateliers de filature et de tissage, de coton, lin, chanvre, laine, jute, dont la force motrice est :

a) supérieure à 2 kW mais inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor het spinnen en weven van katoen, vlas, hennep, wol, jute, met een drijfkracht :

a) groter dan 2 kW maar kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Filatures

Spinnerijen 
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	62
	A
	Captages d’eau souterraine d’un débit :

a) inférieur ou égal à 96 m³/j
	Grondwaterwinningen met een debiet : 

a) kleiner dan of gelijk aan 96 m3/dag
	2
	Forages (captages d’eau souterraine)

Boringen (grondwater-winningen)
	

	
	B
	b) compris entre 96 m³/j et 20.000 m³/j
	b) tussen 96 m3/dag tot en met 20.000 m3/dag
	1B
	
	

	
	222
	c) supérieur à 20.000 m³/j.
	c) hoger dan 20.000 m³ per dag.
	1A
	
	oui-ja

	
	223
	Dispositif de recharge artificielle des eaux souterraines lorsque le volume journalier est supérieur à 20.000 m³.
	Inrichting voor het kunstmatig bijvullen van grondwater met een dagelijkse watercapaciteit van meer dan 20.000 m³.
	1A
	Forages (recharge)

Boringen (bijvulling)
	oui-ja

	63
	
	Forges industrielles, tréfileries, laminoirs
	Industriële smederijen, draadtrekkerijen, walserijen
	1B
	Forges

Smederijen
	oui-ja

	64
	A
	Fours électriques d'une puissance nominale :

a) comprise entre 20 et 200 kW
	Elektrische ovens met een nominaal vermogen :

a) tussen 20 tot en met 200 kW 
	2
	Fours

Ovens
	

	
	B
	b) supérieure à 200 kW
	b) groter dan 200 kW
	1B
	
	

	65
	A
	Ateliers pour la préparation ou la mise en conserve de fruits, fruits confits, sirops, confitures, gelées, ... dont la force motrice est:

a) inférieure ou égale à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Werkplaatsen voor de bereiding of het inleggen van fruit, gekonfijt fruit, stropen, confituren, geleien, ..., met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW en die minder dan 7 mensen tewerkstellen
	2
	Fruits (en conserve)

Fruit (geconserveerd)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	

	66
	A
	Dépôts de fumier, lisier, engrais, y compris les engrais exclusivement chimiques :

a) de 300 kg à 50 tonnes
	Opslagplaatsen voor mest, gier, meststoffen, met inbegrip van uitsluitend chemische meststoffen :

a) van 300 kg tot en met 50 ton
	2
	Fumier (dépôts de)

Mest (opslagplaatsen voor)
	

	
	B
	b) de plus de 50 tonnes
	b) van meer dan 50 ton
	1B
	
	

	67
	
	Funérariums, chambres funéraires où sont réalisées des embaumements


	Funeraria, rouwkamers waar gebalsemd wordt
	2


	Funérariums

Funeraria
	

	68
	A
	Garages, emplacements couverts où sont garés des véhicules à moteur comptant :

a) de 10 à 24 véhicules automobiles ou remorques
	Garages, overdekte parkeerplaatsen waar motor-voertuigen worden geparkeerd voor :

a) 10 tot en met 24 wagens of aanhangwagens
	2
	Garages (couverts)

Garages (overdekte)
	oui-ja

	
	B
	b) de 25 à 200 véhicules automobiles ou remorques
	b) 25 tot en met 200 wagens of aanhangwagens
	1B
	
	oui-ja

	
	224
	c) plus de 200 véhicules ou remorques.
	c) met meer dan 200 voertuigen of aanhangwagens.
	1A
	
	oui-ja

	69
	A
	Dépôts en récipients fixes de butane et propane commerciaux et leurs mélanges :

a) d'une capacité totale en litres d'eau de 300 à 3.000 l
	Opslagplaatsen met vaste recipiënten van handelsbutaan en -propaan en hun mengsels :

a) met een totale waterinhoud van 300 tot en met 3.000 l
	2
	Gaz (butane-propane)

Gas (butaan-propaan)
	oui-ja

	
	B
	b) d’une capacité totale en litres d’eau de plus de 3.000 l
	b) met een totale waterinhoud van meer dan 3.000 l
	1B
	
	oui-ja

	70
	
	Installations où s’effectue le remplissage de récipients mobiles quelconques de gaz comprimés, liquéfiés ou maintenus dissous sous une pression supérieure à 1kg/cm2
	Inrichtingen voor het vullen van verplaatsbare recipiënten, van welke aard ook, met samengeperst, vloeibaar gemaakt of onder een druk hoger dan 1kg/cm2 opgelost gehouden gas
	1B
	Gaz (remplissage)

Gas (vullen)
	oui-ja


	71
	A
	a) Compresseurs d’air d’une puissance supérieure à 2 kW
	a) Luchtcompressoren met een hoger vermogen dan 2 kW
	2
	Gaz (traitement physique)

Gas (fysische verwerking)
	

	
	B
	b)- Installations industrielles pour la séparation, le traitement par des procédés physiques de gaz

- Stations de compression de gaz (à l’exception des compresseurs d’air), de détente de gaz (à l’exception des postes de détente ne nécessitant pas le réchauffage du gaz)
	b) - Industriële inrichtingen voor gasscheiding, fysische gasverwerking 

- Gassamenpersingsstations (met uitzondering van luchtcompressoren), gasuitzettingsstations (met uitzondering van uitzettingsposten waarvoor het gas niet verwarmd hoeft te worden)
	1B
	
	oui-ja

	72
	A
	Gazomètres, dépôts en récipients fixes de gaz comprimés, liquéfiés ou maintenus dissous (à l’exclusion des dépôts de butane et de propane commerciaux et de leurs mélanges) d’une capacité totale en litres :

a) de 300 à 1.000 litres
	Gashouders, opslagplaatsen voor vaste recipiënten van samengeperst, vloeibaar gemaakt of in oplossing gehouden gassen, (met uitzondering van opslagplaatsen voor handelsbutaan en –propaan en hun mengsels) met een totale inhoud in liters :

a) van 300 tot en met 1.000 liter
	2
	Gaz (réservoirs fixes)

Gas (vaste recipiënten)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 1.000 à 1.000.000 litres
	b) van 1.000 tot en met 1.000.000 liter
	1B
	
	oui-ja

	
	225
	c) de plus de 1.000.000 litres.
	c) van meer dan 1.000.000 liter.
	1A
	
	oui-ja

	73
	A
	Installations fixes pour la production de gaz (à l’exception des cokeries) d’une capacité 

a) comprise entre 1 Nm3/h et 1.000 Nm³/h
	Vaste inrichtingen voor gasproductie (met uitzondering van cokesfabrieken) met een capaciteit 

a) tussen 1 Nm3/u en 1.000 Nm3/u
	1B
	Gaz (production)

Gas (productie)
	oui-ja

	
	226
	b) de plus de 1.000 Nm³/h.
	b) hoger dan 1.000 Nm³/h.
	1A
	
	oui-ja

	74
	A
	Dépôts de récipients mobiles de gaz comprimés, liquéfiés ou maintenus dissous d'une capacité totale en litres d'eau:

a) de 300 à 1.000 litres
	Opslagplaatsen voor verplaatsbare recipiënten van samengeperst, vloeibaar gemaakt of in oplossing gehouden gas met een totale capaciteit in liter water :

a) van 300 tot en met 1.000 liter
	2
	Gaz (récipients mobiles)

Gas (verplaatsbare recipiënten)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 1.000 litres
	b) groter dan 1.000 liter
	1B
	
	oui-ja

	75
	A
	Dépôts de gélatine d'une capacité :

a) comprise entre 5 et 50 tonnes
	Gelatine-opslagplaatsen, met een capaciteit :

a) tussen 5 tot en met 50 ton
	2
	Gélatine (dépôts)

Gelatine (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 50 tonnes
	b) groter dan 50 ton
	1B
	
	oui-ja

	76
	
	Ateliers de préparation de gélatine et osséine
	Werkplaatsen voor de bereiding van gelatine en osseïne
	1B
	Gélatine 

(fabrication)

Gelatine (bereiding)
	oui-ja

	77
	A
	Dépôts de graisses, cires, huiles ou autres matières animales similaires :

a) de 5 à 50 tonnes
	Opslagplaatsen voor vetten, was, oliën of andere gelijkaardige dierlijke stoffen :

a) van 5 tot en met 50 ton
	2
	Graisses, cires (dépôts)

Vetten, was (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 50 tonnes
	b) van meer dan 50 ton
	1B
	
	oui-ja

	78
	
	Fabrication, fonte ou extraction des graisses, cires et autres matières grasses, savonneries
	De productie, de smelting of de winning van vetten, was en andere vetstoffen, zeepziederijen
	1B
	Graisses, cires (fabrication)

Vetten, was (productie)
	oui-ja

	79
	
	Hôpitaux, cliniques et autres établissements où les malades sont hébergés et reçoivent des soins


	Ziekenhuizen, klinieken en andere inrichtingen waar zieken ondergebracht en verzorgd worden
	1B
	Hôpitaux

Ziekenhuizen


	oui-ja


	80
	A
	Dépôts d'huiles usagées d'une capacité : 

a) de 60 l à 2.000 litres
	Opslagplaatsen voor afvaloliën, met een capaciteit:

a) van 60 tot en met 2.000 liter
	3
	Huiles résiduaires (dépôts)

Afvaloliën (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) supérieure à 2.000 litres
	b) groter dan 2.000 liter
	2
	
	oui-ja

	81
	
	Installations d'élimination, de régénération, de traitement d'huiles résiduaires y compris par combustion


	Inrichtingen voor de verwijdering, de regeneratie, de verwerking van afvaloliën met inbegrip door verbranding
	1B
	Huiles résiduaires (traitement)

Afvaloliën (verwerking)
	oui-ja

	82
	A
	Imprimeries et tous travaux d'impression sur papier, tissu, métal, matières synthétiques, lorsque la force motrice totale est :

a) - comprise entre 2 et à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes

- ateliers de photocopie comprenant plus de 5 machines
	Drukkerijen en alle soorten drukwerk op papier, stof, metaal, synthetisch materiaal, met een drijfkracht :

a) - tussen 2 tot en met 20 kW, en die minder dan 7 mensen tewerkstellen

- fotokopiewerkplaatsen met meer dan 5 toestellen
	2
	Imprimerie

Drukkerijen 
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	oui-ja

	83
	A
	Ateliers où sont réalisés des travaux préparatoires et de finition de l'industrie graphique (vernissage, pelliculage, pliage, encartage, brochage,...), à l'exception des laboratoires, lorsque la force motrice totale est:

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen waar de voorbereidings- en afwer-kingswerkzaamheden voor de grafische industrie plaatsvinden (lakken, op film zetten, plooien, inbinden, innaaien...), met uitzondering van laboratoria, met een totale drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Imprimerie (préparation et finition)

Drukkerijen (voorbereiding en afwerking)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	84
	
	Installations où l'activité requiert l'usage de micro-organismes ou d'organismes génétiquement modifiés et/ou pathogènes (MGM ou OGM), ou dans laquelle des MGM ou des OGM sont cultivés, stockés, transportés, détruits, éliminés ou utilisés de toute autre manière, ainsi que pour laquelle des barrières physiques ou une combinaison de barrières physiques et de barrières chimiques et/ou biologiques sont utilisées afin de limiter le contact de ces MGM ou OGM avec l'ensemble de la population et de l'environnement.
	Inrichtingen waar de activiteit het gebruik vergt van genetisch gemodificeerde en/of pathogene micro-organismen of organismen (GGM of GGO) of waar GGM's of GGO's worden gekweekt, opgeslagen, getransporteerd, vernietigd, verwijderd of anderszins gebruikt alsook waarvoor fysieke barrières of een combinatie van fysieke en chemische en/of biologische barrières worden gebruikt om het contact van deze GGM's of GGO's met de bevolking en het milieu te beperken.
	1B
	Laboratoires de recherche, institutions d'enseignement (où sont manipulés des micro-organismes ou des organismes génétiquement modifiés)

Onderzoekslaboratoria onderwijsinstellingen (waar met genetisch gemodificeerde micro-organismen of organismen wordt gewerkt)
	


	85
	A
	Installations (laboratoires ou unités de production) exerçant une quelconque activité dans le domaine biologique ou chimique notamment aux fins de recherches, expériences, analyses, applications ou développement de produits, contrôles de qualité de produits notamment dans un but didactique ou diagnostique : 

a) comptant moins de 7 personnes, qui n'évacuent pas plus de 1 kg de substances dangereuses par mois et par substances figurant dans la liste I de l'annexe à la directive 76/464 du 4 mai 1976 du Conseil des Communautés européennes, et qui ne sont pas susceptibles d'évacuer des micro-organismes ou organismes présentant des risques pour l'environnement et la santé visés au littéra b) ci-dessous
	Inrichtingen (laboratoria of productie-eenheden) die biologisch of scheikundig werk van welke aard ook uitvoeren, in het bijzonder onderzoeken, experimenten, analyses, toepassingen of ontwikkeling van producten, kwaliteitscontrole van producten voor didactische of diagnostische doeleinden : 

a) die minder dan 7 mensen tewerkstellen, die niet meer dan 1 kg gevaarlijke stoffen per maand afvoeren per stof die voorkomt in lijst I van de bijlage bij richtlijn 76/464 van 4 mei 1976 van de Raad van de Europese Gemeenschappen, en die geen micro-organismen of organismen kunnen afvoeren die de in littera b) hieronder bedoelde risico's voor de gezondheid en het leefmilieu inhouden
	2
	Laboratoires

Laboratoria
	


	
	B
	b) comptant plus de 7 personnes ou qui soit évacuent plus de 1 kg de substances dangereuses par mois et par substances figurant dans la liste I de l'annexe à la directive 76/464 du 4 mai 1976 du Conseil des Communautés européennes, soit sont susceptibles d'évacuer même accidentellement des micro-organismes ou des organismes présentant des risques pour la santé et l'environnement et la santé humaine, désignés par le Gouvernement
	b) die meer dan 7 mensen tewerkstellen of die hetzij meer dan 1 kg gevaarlijke stoffen afvoeren per maand en per stof die voorkomt in lijst I van de bijlage bij richtlijn 76/464 van 4 mei 1976 van de Raad van de Europese Gemeenschappen, hetzij, zelfs per ongeluk, micro-organismen of organismen kunnen afvoeren die risico's voor de gezondheid en het leefmilieu inhouden, zoals die door de Regering zijn aangegeven
	1B
	 
	oui-ja

	86
	A
	Laiteries, fromageries et ateliers pour la transformation et la préparation de produits laitiers ou dérivés, dont la force motrice est:

a) inférieure ou égale à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Melkerijen, kaasmakerijen en werkplaatsen voor het verwerken en bereiden van melkproducten of derivaten, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW en die minder dan 7 mensen tewerkstellen
	2
	Laiteries

Melkerijen
	

	
	B
	b) supérieur à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	

	87
	A
	Ateliers pour la préparation, la mise en conserve, le traitement de légumes dont la force motrice est: a) comprise entre 2 et 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Werkplaatsen voor het bereiden, het inleggen, het bewerken van groenten, met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW en die minder dan 7 mensen tewerkstellen
	2
	Légumes (conserveries)

Groenten (geconserveerd)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	


	88
	1°A
	1°.Dépôts de liquides inflammables dont le point d'éclair est inférieur ou égal à 21°C :

a)

· dépôts jusqu'à 500 l lorsque le réservoir est enfoui

· dépôts de 50 à 500 l dans les autres cas
	1°. Opslagplaatsen voor ontvlambare vloeistoffen met een vlampunt lager dan of gelijk aan 21°C :

a)

· opslagplaatsen tot en met 500 liter bij ingegraven tank

· opslagplaatsen van 50 tot en met 500 l in de andere gevallen
	2
	Liquides inflammables (dépôts)

Ontvlambare vloeistoffen (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	1°B
	b) dépôts de plus de 500 l
	b) opslagplaatsen voor meer dan 500 l
	1B
	
	oui-ja

	
	2°A
	2°.
Dépôts de liquides inflammables dont le point d'éclair est supérieur à 21°C mais ne dépasse pas 55°C :

a)

· dépôts jusqu'à 500 l lorsque le réservoir est enfoui

· dépôts de 100 à 500 l dans les autres cas
	2°. Opslagplaatsen voor ontvlambare vloeistoffen met een vlampunt hoger dan 21°C maar niet hoger dan 55°C :

a)

· opslagplaatsen tot en met 500 liter bij ingegraven tank

· opslagplaatsen van 100 tot en met 500 l in de andere gevallen
	3
	
	

	
	2°B
	b) dépôts de plus de 500 à 10.000 l
	b) opslagplaatsen voor meer dan 500 l tot en met 10.000 l 
	2
	
	oui-ja

	
	2°C
	c) dépôts de plus de 10.000 l
	c) opslagplaatsen voor meer dan 10.000 l
	1B
	
	oui-ja

	
	3°A
	3°. Dépôts de liquides inflammables dont le point d'éclair est supérieur à 55°C mais ne dépasse 100°C :

a)

· dépôts jusqu'à 10.000 l lorsque le réservoir est enfoui

· dépôts de 3.000 à 10.000 l dans les autres cas
	3°. Opslagplaatsen voor ontvlambare vloeistoffen met een vlampunt hoger dan 55°C maar niet hoger dan 100°C :

a)

- opslagplaatsen tot en met 10.000 liter bij ingegraven tank

- opslagplaatsen van 3.000 tot en met 10.000 l in de andere gevallen
	3
	
	

	
	3°B
	b) dépôts de plus de 10.000 à 50.000 l
	b) opslagplaatsen voor meer dan 10.000 l tot en met 50.000 l 
	2
	
	oui-ja

	
	3°C
	c) dépôts de plus de 50.000 l
	c) opslagplaatsen voor meer dan 50.000 l
	1B
	
	oui-ja

	
	4°A
	4°. Dépôts de fuel lourd, huiles minérales ou synthétiques et liquides analogues ayant un point d'éclair déterminé en vase fermé d'après la norme NBN 52017 de plus de 100°C :

a)

· dépôts jusqu'à 10.000 l lorsque le réservoir est enfoui

·  dépôts de 3.000 à 10.000 l dans les autres cas
	4°. Opslagplaatsen voor zware stookolie, minerale of synthetische olie en voor gelijkaardige vloeistoffen met een vlampunt in een volgens de norm NBN 52017 gesloten recipiënt van meer dan 100°C :

a)

- opslagplaatsen tot en met 10.000 liter bij ingegraven tank

- opslagplaatsen van 3.000 tot en met 10.000 l in de andere gevallen
	3
	
	

	
	4°B
	b) dépôts de plus de 10.000 à 100.000 litres
	b) opslagplaatsen van meer dan 10.000 tot en met 100.000 liter
	2
	
	

	
	4°C
	c) dépôts de plus de 100.000 litres
	c) opslagplaatsen van meer dan 100.000 liter
	1B
	
	oui-ja

	89
	
	Luna-parks où sont installés plus de 10 appareils à sous ou permettant le jeu simultané de plus de 20 joueurs, à l'exception des installations temporaires installées sur les champs de foire
	Lunaparken met meer dan 10 speelautomaten of waar meer dan 20 mensen gelijktijdig kunnen spelen, met uitzondering van inrichtingen die tijdelijk op kermissen worden geïnstalleerd
	2
	Luna-parks

Lunaparken
	


	90
	
	Magasins pour la vente au détail dont les locaux de vente et les locaux attenants à ceux-ci et servant de dépôt de marchandises ont une surface totale égale ou supérieure à 1.000 m2, en ce compris la surface occupée par les comptoirs et autres meubles
	Kleinhandelszaken waarvan de verkoopslokalen en de lokalen die aan de verkoopslokalen grenzen en als warenopslagplaats dienen een totale oppervlakte hebben die gelijk is aan of groter is dan 1.000 m², met inbegrip van de oppervlakte die door de toonbanken en andere meubelen wordt ingenomen
	2
	Magasins

Kleinhandelszaken
	oui-ja

	91
	A
	Façonnage du marbre, de la pierre de taille ou de la pierre artificielle, avec une force motrice :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor het bewerken van marmer, natuur- of kunststeen, met een drijfkracht:

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Marbre (façonnage)

Marmer (bewerking)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	92
	A
	Maroquineries, ateliers pour la fabrication d'articles de cuir ou de peaux, dont la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor leerbewerking, werkplaatsen voor de vervaardiging van artikelen uit leer of huiden, met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Maroquineries (ateliers de)

Leerbewerking (werkplaatsen)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	93
	A
	Ateliers pour le façonnage du caoutchouc, de matières synthétiques, dont la force motrice totale est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor de bewerking van rubber, kunststoffen, met een totale drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Matières synthétiques (façonnage)

Kunststof (bewerking)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	94
	A
	Dépôts de matières synthétiques d'objets en matière plastique dont la surface destinée au stockage est:

a) de 100 à 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor kunststoffen en voorwerpen uit kunststof met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte :

a) van 100 tot en met 2.000 m2
	2
	Matières synthétiques (dépôts)

Kunststof (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 2.000 m²
	b) groter dan 2.000 m2
	1B
	
	oui-ja

	95
	A
	Ateliers pour la synthèse de matières plastiques, la vulcanisation du caoutchouc, la fabrication de fibres synthétiques, dont la force motrice totale est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor de synthese van kunststoffen, de vulcanisering van rubber, de productie van kunstvezels, met een totale drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Matières synthétiques (production)

Kunststof (productie)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	96
	A
	Ateliers pour la transformation, la préparation d'objets à base de matière végétale (vannerie, fabrication de brosses, travail des fibres,...) ou de matière animale (tendons, os, corne, boyaux,...), dont la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor de omzetting, de productie van voorwerpen op basis van plantaardige stoffen (mandenwerk, productie van borstels, vezelbewerking, ...) of van dierlijke stoffen (pees, been, hoorn, darmen,...), met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Matières végétales ou animales

Plantaardige of dierlijke stoffen
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kw
	1B
	
	

	97
	A
	Ateliers pour le traitement chimique ou électrochimique des métaux ou d'objets en métal dont les bains ont une contenance totale :

a) de 10 à 100 litres
	Werkplaatsen voor de chemische of elektrochemische bewerking van metalen of metalen voorwerpen in kuipen met een totale inhoud :

a) van 10 tot en met 100 liter
	2
	Métaux (traitement chimique)

Metalen (chemische bewerking)
	

	
	B
	b) de plus de 100 litres
	b) van meer dan 100 liter
	1B
	
	oui-ja

	98
	
	Ateliers pour le traitement thermique des métaux (à l'exclusion des forges), ateliers de soudure et de découpe comportant plus de 5 postes à souder ou chalumeaux
	Werkplaatsen voor de thermische bewerking van metalen of metalen voorwerpen (met uitzondering van smeltovens), las- en snijbrandwerkplaatsen met meer dan 5 las- of snijbrandersposten


	1B
	Métaux (traitement thermique)

Metalen (thermische bewerking)
	


	99
	A
	Dégraissage de métaux ou d'objets en métal dans des appareils ou dans des cuves avec une contenance totale :

a) de 10 à 100 litres
	Het ontvetten van metalen of metalen voorwerpen in apparaten of kuipen met een totale inhoud:

a) van 10 tot en met 100 liter
	2
	Métaux (dégraissages des)

Metalen (ontvetten van)
	

	
	B
	b) de plus de 100 litres
	b) van meer dan 100 liter
	1B
	
	oui-ja

	100
	A
	Dépôts de matériaux métalliques dont la surface totale destinée au stockage est :

a) de 100 à 2.000 m2
	Opslagplaatsen voor metalen stoffen met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte :

a) van 100 tot en met 2.000 m2
	2
	Métaux (dépôts de)

Métalen (opslaplaatsen voor)
	

	
	B
	b) de plus de 2.000 m2
	b) groter dan 2.000 m2
	1B
	
	

	101
	A
	Ateliers pour le travail des métaux n'entraînant pas de changement dans leur nature et sans traitement thermique (serrureries, polissage, fabrication d'objets métalliques, sablage ou désablage,...) et dont la force motrice :

a) est comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor metaalbewerking waarbij de aard van de metalen niet wordt gewijzigd en zonder warmtebehandeling (slotenmakers, polijsten, vervaardiging van metalen voorwerpen, zandstralen of ontzanden,...), met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Métaux (travail des)

Metalen (bewerking)
	

	
	B
	b) est supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	102
	
	Ateliers pour la production et la fusion de métaux (à l'exclusion des ateliers comptant moins de 3 personnes et attenant aux bijouteries) 
	Werkplaatsen voor de productie en het gieten van metaal (met uitzondering van werkplaatsen met minder dan 3 mensen en horend bij juwelenzaken)
	1B
	Métaux (fonderies de)

Metalen (gieterijen)
	oui-ja

	103
	
	Installations destinées à la production de métaux bruts non ferreux à partir de minerais, de concentrés de minerais ou de matières premières secondaires selon des procédés métallurgiques ou électrolytiques et dont la capacité est inférieure ou égale à 100.000 t/an de métaux bruts non ferreux
	Inrichtingen voor de winning van ruwe non-ferrometalen uit erts, ertsconcentraat of secundaire grondstoffen met metallurgische of elektrolytische processen met een capaciteit van minder dan of gelijk aan 100.000 t/jaar ruwe non-ferrometalen
	1B
	Minerais (traitement)

Erts (bewerking)
	oui-ja

	200
	
	- Usines intégrées de première fusion de la fonte et de l'acier, usines sidérurgiques, hauts fourneaux

- Installations destinées à la production de métaux bruts non ferreux à partir de minerais, de concentrés de minerais ou de matières premières secondaires selon des procédés métallurgiques ou électrolytiques et dont la capacité est supérieure à 100.000 t/an de métaux bruts non ferreux
	- Geïntegreerde fabrieken voor de eerste smeltingen en gietingen van staal, staalbedrijven, hoogovens

- Inrichtingen voor de winning van ruwe non-ferrometalen uit erts, ertsconcentraat of secundaire grondstoffen met metallurgische of elektrolytische processen met een capaciteit van meer dan 100.000 t/jaar ruwe non-ferrometalen
	1A
	Acier (usine intégrée)

Staal (geïntegreerde fabriek)
	Oui-ja

	227
	
	Mines, minières et carrières souterraines, quelle que soit la matière extraite, avec leurs dépendances ; les ateliers de préparation et de lavage des charbons et des minerais ; les ateliers pour le travail des produits de carrières.
	Mijnen, graverijen en ondergrondse groeven, ongeacht de gewonnen stof met hun aanhorigheden ; de werkplaatsen voor het voorbereiden en wassen van kolen en ertsen ; de werkplaatsen voor het bewerken van de voortbrengselen van de groeven.
	1A
	Mines

Mijnen
	oui-ja

	104
	A
	Moteurs à combustion interne, y compris les turbo-réacteurs et les turbines à gaz d'une puissance nominale :

a) comprise entre 20 et 250 kW
	Motoren met inwendige verbranding, met inbegrip van de turboreactoren en de gasturbines met een nominaal vermogen :

a) tussen 20 en 250 kW
	3
	Moteurs

Motoren
	

	
	B
	b) supérieure à 250 kW
	b) groter dan 250 kW
	2
	
	oui-ja

	105
	
	Atelier de dégraissage des textiles (nettoyage à sec) à l'aide de solvants organiques
	Werkplaatsen voor textielontvetting (chemisch reinigen) met behulp van organische solventen
	1B
	Nettoyage à sec

Chemische reiniging
	


	106
	A
	Dépôts d'os, de déchets d'origine animale ou de sous-produits de l'abattage 

a) de 25 à 500 kg, à l'exception des déchets d'animaux à haut risque
	Opslagplaatsen voor beenderen, afvalstoffen van dierlijke oorsprong of bijproducten van het slachten

a) van 25 tot en met 500 kg, met uitzondering van hoog- risico dierlijk afval
	2
	Os, déchets d'origine animale (dépôts)

Beenderen, afvalstoffen van dierlijke oorsprong (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) de plus de 500 kg, et tout dépôt de déchets d'animaux à haut risque
	b) van meer dan 500 kg, en alle opslagplaatsen van hoog-risico dierlijk afval
	1B
	
	

	107
	
	Ateliers pour la production de panneaux de fibres de bois et d'autres panneaux composés de bois, carton, fibres végétales ou animales
	Werkplaatsen voor de productie van houtvezelplaten en andere platen uit hout, karton, plantaardige of dierlijke vezels
	1B
	Panneaux de fibres (fabrication)

Vezelplaten (productie)
	oui-ja

	108
	
	Dépôts de papier ou carton d'une capacité totale de plus de 500 tonnes
	Opslagplaatsen voor papier of karton met een totale capaciteit van meer dan 500 ton
	2
	Papier (dépôts)

Papier (opslagplaatsen)
	oui-ja

	109
	A
	Ateliers pour la fabrication de papier ou de carton, ou d’objets en papier ou composés de carton ou pour le traitement de papier ou carton et dont la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Werkplaatsen voor de productie van papier of karton, of voor de productie van voorwerpen uit papier of karton of voor papier- of kartonbewerking met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW
	2
	Papier (Fabrication)

Papier (vervaardiging
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW mais d’une capacité de production inférieure à 200 tonnes par jour pour les installations destinées à la fabrication de papier ou de carton
	b) hoger dan 20 kW maar met een productiecapaciteit lager dan 200 ton per dag voor de inrichtingen bestemd voor de productie van papier of karton
	1B
	
	oui-ja

	
	228
	c) Installations industrielles destinées à la fabrication de papier, carton, d'une capacité de production supérieure à 200 tonnes par jour.
	c) Industriële inrichtingen voor het vervaardigen van papier, karton, met een productiecapaciteit hoger dan 200 ton per dag.
	1A
	
	oui-ja

	
	229
	Installations pour la fabrication de pâte de papier à partir du bois ou d'autres matières fibreuses.
	Inrichtingen voor het vervaardigen van papierbrij uit hout en andere vezelhoudende stoffen.
	1A
	Pâte à papier

Papierbrij
	

	110


	A
	a) Ateliers pour la production d'objets à base de crin, poils, plumes, etc., dont la force motrice est inférieure à 20 kW
	a) Werkplaatsen voor de vervaarding van voorwerpen op basis van manen, haren, veren, enz., met een drijfkracht lager dan 20 kW
	2
	Peaux (traitement)

Huiden (bewerking)
	

	
	B
	b)

· Mégisseries, tanneries et établissements pour le traitement des peaux

· Ateliers pour la production d'objets à base de crin, poils, plumes, etc., dont la force motrice est supérieure à 20 kW
	b) 

· Witlooierijen, looierijen en inrichtingen voor de bewerking van huiden,

· werkplaatsen voor de productie van voorwerpen op basis van paardenhaar, haren, veren, enz., met een drijfkracht hoger dan 20 kW
	1B
	
	

	111
	A
	Dépôts de cuirs, peaux, poils, plumes et duvets, etc. dont la surface destinée au stockage est :

a)comprise entre 100 et 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor leder, huiden, haren, veren en dons, enz., met een voor opslag bestemde oppervlakte :

a)tussen 100 tot en met 2.000 m2
	2
	Peaux (dépôts de)

Huiden (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b)de plus de 2.000 m²
	b)groter dan 2.000 m2
	1B
	
	


	112
	A
	Dépôts de pesticides (au sens de l'A.R. du 28 février 1994) dont la capacité totale est :

a)

· inférieure ou égale à 100 kg pour les pesticides de classe A 

· comprise entre 100 et 1.000 kg pour les pesticides de la classe B ou pour les pesticides non classés
	Opslagplaatsen voor bestrijdingsmiddelen (in de zin van het K.B. van 28 februari 1994) met een totale capaciteit:

a)

· kleiner dan of gelijk aan 100 kg voor bestrijdingsmiddelen van klasse A

· tussen 100 tot en met 1.000 kg voor bestrijdingsmiddelen van klasse B of voor niet-ingedeelde bestrijdingsmiddelen
	2
	Pesticides (dépôts)

Bestrijdingsmiddelen (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b)

· de plus de 100 kg pour les pesticides de classe A 

· de plus de 1.000 kg pour les pesticides de la classe B ou pour les pesticides non classés
	b)

· groter dan 100 kg voor bestrijdingsmiddelen van klasse A

· groter dan 1.000 kg voor bestrijdingsmiddelen van klasse B of voor niet-ingedeelde bestrijdingsmiddelen
	1B
	
	oui-ja

	113
	
	Usines, ateliers pour la production, la formulation, le conditionnement de pesticides au sens de l’A.R. du 28 février 1994
	Fabrieken, werkplaatsen voor de productie, het formuleren, het conditioneren van bestrijdings-middelen krachtens het K.B. van 28 februari 1994
	1B
	Pesticides (production)

Bestrijdingsmiddelen (productie)
	oui-ja

	
	230
	Installations pour l'extraction de pétrole ou de gaz naturel et leurs dépendances.
	Inrichtingen voor petroleum en aardgaswinning en hun aanhorigheden.
	1A
	Pétrole ou gaz naturel (extraction)

Petroleum of aardgas (winning)
	oui-ja

	
	231
	Installations de stockage de pétrole, de produits pétrochimiques ou de produits chimiques d’une capacité de 200.000 tonnes ou plus.
	Opslagplaatsen voor petroleum, petrochemicaliën of chemicaliën met een opslagcapaciteit van 200.000 ton of meer.
	1A
	Pétrole, produits chimiques (stockage)

Petroleum, chemicaliën (opslagplaats)
	oui-ja

	114
	
	Ateliers où sont développées ou traitées des émulsions photosensibles
	Werkplaatsen voor het ontwikkelen of bewerken van lichtgevoelige emulsies 
	2
	Photo (développement)

Foto (ontwikkeling)
	

	115
	A
	Pigeonniers, oiselleries, installations destinées l'engraissement ou à l'élevage de volailles qui comptent :

a) de 30 à 300 animaux
	Duiventillen, vogelwinkels en inrichtingen voor het vetmesten of kweken van gevogelte :

a) van 30 tot en met 300 dieren
	2
	Pigeons, volailles

Duiven, gevogelte
	

	
	B
	b) plus de 300 animaux mais moins de 85.000 poulets, 60.000 poules
	b) meer dan 300 dieren, maar minder dan 85.000 kuikens, 60.000 kippen
	1B
	
	

	116
	
	Fabrication du plâtre
	Pleisterproductie
	1B
	Plâtre (fabrication)

Pleister (productie)
	

	117
	A
	a) 

· Poissonneries (vente au détail)

· dépôts de produits de la mer ou d'eau douce

· ateliers pour la préparation, la conservation du poisson ou des produits à base de poisson ou d'autres produits de la mer ou d’eau douce, dont la force motrice est inférieure ou égale à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	a)

· Viswinkels (kleinhandel)

· opslagplaatsen voor zee- of zoetwaterproducten 

·  werkplaatsen voor de bereiding, de bewaring van vis of visproducten of andere producten uit de zee of zoetwater met een drijfkracht kleiner dan of gelijk aan 20 kW en die minder dan 7 mensen tewerkstellen 
	2
	Poisson

Vis
	

	
	B
	b) 
Ateliers pour la préparation, la conservation du poisson ou des produits à base de poisson ou d'autres produits de la mer ou d'eau douce,dont la force motrice est supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b)
werkplaatsen voor de bereiding, de bewaring van vis of visproducten of andere zee- of zoetwaterproducten, met een drijfkracht groter dan 20 kW en die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	


	118
	
	Matériel, appareils contenant plus de 1dm³ de PCB, PCT ou d’huiles contenant plus de 50 ppm de PCB et non repris sous une autre rubrique
	Materiaal, apparaten die meer dan 1dm³ PCB, PCT bevatten of minerale oliën met meer dan 50 ppm PCB en die niet in een andere rubriek zijn vermeld
	3
	Polychlorobiphényles

Polychloorbifenylen
	

	119
	A
	ateliers pour la préparation, le traitement, le conditionnement, la conservation de produits alimentaires d'origine animale (à l'exclusion des cuisines de restaurant et des installations classées en rubrique 127) dont la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Werkplaatsen voor de bereiding, de bewerking, de conditionering, de bewaring van voedingsproducten van dierlijke oorsprong (met uitzondering van restaurant-keukens en inrichtingen ingedeeld in rubriek 127), met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW en die minder dan 7 mensen tewerkstellen
	2
	Produits alimentaires d'origine animale

Voedingsproducten van dierlijke oorsprong
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 of meer mensen tewerkstellen
	1B
	
	

	120
	A
	Broyage, concassage, criblage de produits minéraux non métalliques (excepté l'amiante), de minerais, avec une force motrice totale:

a) comprise entre 10 et 100 kW
	Het breken, vergruizen, zeven van niet-metaalachtige minerale producten (met uitzondering van asbest), ertsen, met een drijfkracht:

a) tussen 10 tot en met 100 kW
	2
	Produits minéraux

Minerale producten
	

	
	B
	b) de plus de 100 kW
	b) groter dan 100 kW
	1B
	
	

	121
	A
	Dépôts de substances ou préparations dangereuses (au sens de l'article 723bis du R.G.P.T.) non repris sous une autre rubrique et dont la capacité est :

a)

· comprise entre 300 et 1.000 kg pour les substances ou préparations n’étant considérées que comme inflammables, nocives ou irritantes à l’exception de celles reprises en d)

· comprise entre 100 et 300 kg pour les autres à l’exception de celles reprises en d)
	Opslagplaatsen voor gevaarlijke stoffen of bereidingen (in de zin van artikel 723bis van het A.R.A.B.), die niet in een andere rubriek zijn opgenomen, met een capaciteit :

a)- tussen 300 en 1.000 kg voor als ontvlambaar, schadelijk of irriterend beschouwde materialen of bereidingen met uitzondering van die welke sub d) staan vermeld

- tussen 100 en 300 kg voor andere materialen of bereidingen met uitzondering van die welke sub d) staan vermeld
	3
	Produits dangereux (dépôts)

Gevaarlijke producten (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b)

· comprise entre 1.000 et 5.000 kg pour les substances ou préparations n’étant considérées que comme inflammables, nocives ou irritantes à l’exception de celles reprises en d)

· comprise entre 300 et 1.000 kg pour les autres à l’exception de celles reprises en d)
	b)

· tussen 1.000 en 5.000 kg voor als ontvlambaar, schadelik of irriterend beschouwde materialen of bereidingen met uitzondering van die welke sub d) staan vermeld

· tussen 300 kg en 1.000 kg voor andere materialen of bereidingen met uitzondering van die welke sub d) staan vermeld
	2
	
	oui-ja

	
	C
	c)

· de plus de 5.000 kg pour les substances ou préparations n’étant considérées que comme inflammables, nocives ou irritantes à l’exception de celles reprises en d)

· de plus de 1.000 kg pour les autres à l’exception de celles reprises en d)
	c)

· groter dan 5.000 kg voor als ontvlambaar, schadelijk of irriterend beschouwde materialen of bereidingen met uitzondering van die welke sub d) staan vermeld

· groter dan 1.000 kg voor andere materialen of bereidingen met uitzondering van die welke sub d) staan vermeld
	1B
	
	oui-ja

	
	D
	d)de plus de :

· 100 kg de trioxyde d’arsenic, acide (III) arsénieux ou ses sels

· 10 kg de 4,4-méthylène-bis (2-chloraniline) et/ou ses sels, sous forme pulvérulente

· 150 kg d’isocyanate de méthyle

· 300 kg de dichlorure de carbonyle (phosgène)

· 200 kg de trihydrure d’arsenic (arsine)

· 200 kg de trihydrure de phosphore (phosphine)

· 1 kg de polychloro-dibenzofuranes et polychloro-dibenzodioxines (y compris TCDD), calculées en équivalent TCDD

· 1 kg des carcinogènes suivants : 4-aminobiphényle et/ou ses sels, benzidine et/ou ses sels, oxyde de bis-(chlorométhyle), oxyde de chlorométhyle et de méthyle, chlorure de diméthyl-carbamoyl, diméthylnitrosamine, triamide hexaméthyl-phosphorique, 2-naphtylamine et/ou ses sels et 1,3-propanesultone 4-nitrodi-phényle
	d) groter dan :

· 100 kg arseentrioxide, arseen (III) zuur of de zouten daarvan

· 10 kg poedervormige 4,4-methyleen-bis (2-chlooraniline) en/of de zouten daarvan

· 150 kg methylisocyanaat

· 300 kg kooloxychloride (fosgeen)

· 200 kg arseentrihydride (arsine)

· 200 kg fosfortrihydride (fosfine)

· 1 kg polychloordiben-zofuranen en polychloordibenzodioxinen (met inbegrip van TCDD, uitgedrukt in TCDD-equivalent)

· 1 kg van de volgende carcinogenen : 4-aminobifenyl en/of de zouten daarvan, benzidine en/of de zouten daarvan, di(chloormethyl)-ether, chloormethyleter en methyleter, dimethylcarbamoylchloride, dimethylnitrosamine, hexamethylfosforzuurtriamide 2-naftylamine en/of de zouten daarvan en 1,3-propaansultan 4-nitrodifenyl
	1B
	
	oui-ja

	122
	A
	Dépôts de produits d'origine végétale (à l'exception des déchets)d'une capacité :

a) comprise entre 5 et 50 tonnes
	Opslagplaatsen voor producten van plantaardige oorsprong (met uitzondering van afvalstoffen), met een capaciteit :

a) tussen 5 tot en met 50 ton
	2
	Produits d'origine végétale (dépôts de)

Producten van plantaardige oorsprong (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 50 tonnes
	b) groter dan 50 ton
	1B
	
	oui-ja

	123
	A
	Dépôts à ciel ouvert de produits minéraux (excepté l'amiante), de minerais non énergétiques d'une capacité :

a)comprise entre 100 et 1.000 tonnes
	Openluchtopslagplaatsen voor minerale producten (met uitzondering van asbest), niet-energetische mineralen, met een capaciteit :

a)tussen 100 tot en met 1.000 ton
	2
	Produits minéraux (dépôts à ciel ouvert)

Minerale producten (openluchtopslag-plaatsen)
	

	
	B
	b)de plus de 1.000 tonnes
	b)groter dan 1.000 ton
	1B
	
	

	124
	A
	Dépôts fermés de produits minéraux (excepté l'amiante), de minerais non énergétiques dont la surface totale destinée au stockage est :

a) comprise entre 100 et 1.000 m²
	Overdekte opslagplaatsen voor minerale producten (met uitzondering van asbest), niet-energetische mineralen met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte : 

a) tussen 100 tot en met 1.000 m2
	2
	Produits minéraux (dépôts fermés)

Minerale producten (overdekte opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) supérieure à 1.000 m²
	b) groter dan 1.000 m2
	1B
	
	

	125
	A
	Dépôts de produits cosmétiques dont la surface totale destinée au stockage est :

a) comprise entre 100 et 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor cosmetica met een voor opslag bestemde totaaloppervlakte :

a) tussen 100  tot en met 2.000 m2
	2
	Produits cosmétiques (dépôts)

Cosmetica (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) supérieure à 2.000 m²
	b) groter dan 2.000 m2
	1B
	
	oui-ja

	126
	A
	Ateliers pour la préparation ou le conditionnement de produits cosmétiques, avec une force motrice :

a) de 2 à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Werkplaatsen voor de productie of het conditioneren van cosmetica, met een drijfkracht:

a) tussen 2 tot en met 20 kW en die minder dan 7 personen tewerkstellen
	2
	Produits cosmétiques (préparation)

Cosmetica (productie)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes ou plus
	b) groter dan 20 kW of die 7 personen of meer tewerkstellen
	1B
	
	oui-ja

	127
	A
	a) Boucheries, triperies, ateliers pour la découpe de la viande dont la force motrice est inférieure ou égale à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Slagerijen, slagerswinkels voor orgaanvlees, werkplaatsen voor het versnijden van vlees met een drijfkracht kleiner dan of gelijk aan 20 kW en die minder dan 7 personen tewerkstellen
	2
	Produits d'origine animale (ateliers)

Producten van dierlijke oorsprong (werkplaatsen)
	

	
	B
	b) Ateliers pour la découpe de la viande dont la force motrice est supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes ou plus
	b) Werkplaatsen voor het versnijden van vlees met een drijfkracht van meer dan 20 kW of die 7 personen of meer tewerkstellen
	1B
	
	


	128
	A
	Ateliers pour la préparation industrielle, la formulation, l'emballage de produits pharmaceutique et dont la force motrice est :

a) de 2 à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Werkplaatsen voor de industriële productie, het formuleren, het verpakken van farmaceutische producten, met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW en die minder dan 7 personen tewerkstellen
	2
	Produits pharmaceutiques

(préparation)

Farmaceutische producten (aanmaak)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes et plus


	b) groter dan 20 kW of die 7 personen of meer tewerkstellen
	1B
	
	oui-ja

	129
	A
	Dépôts de produits pharmaceutiques (à l'exclusion des stockages en pharmacie) dont la surface destinée au stockage est :

a) comprise entre 50 et 100 m2
	Opslagplaatsen voor farmaceutische producten (met uitzondering van apothekersopslagplaatsen) met een voor opslag bestemde oppervlakte :

a) tussen 50 tot en met 100 m2
	3
	Produits pharmaceutiques (dépôts)

Farmaceutische producten (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) de plus de 100 à 2.000 m²
	b) groter dan 100 tot en met 2.000 m2
	2
	
	

	
	C
	c) de plus de 2.000 m²
	c) groter dan 2.000 m2
	1B
	
	oui-ja

	130
	
	Installations industrielles non reprises à d'autres rubriques, pour la production, la transformation ou le traitement de produits chimiques organiques ou inorganiques notamment au moyen des procédés :

· d'alcoylation

· d'amination à l'ammoniac

· de condensation

· de déshydrogénation

· d'estérification

· d'halogénation et de fabrication d'halogènes

· d'hydrogénation

· d'hydrolyse

· d'oxydation

· de polymérisation

· de désulfuration, synthèse et transformation de composés sulfurés

· de nitration et synthèse de composés azotés

· de synthèse de composés phosphorés

· de distillation

· d'extraction

· de solvatation

· de mixtion
	Niet in een andere rubriek vermelde industriële inrichtingen voor de productie, omzetting of verwerking van organische of anorganische chemische producten waarbij met name gebruik wordt gemaakt van:

- alkylering

- aminering met ammoniak

- condensatie

- dehydrogenering

- verestering

- halogenering en fabricage van halogenen

- hydrogenering

- hydrolyse

- oxidatie

- polymerisatie

- ontzwaveling, synthese en omzetting van zwavelhoudende verbindingen

- nitratie en synthese van stikstofhoudende verbindingen

- synthese van fosforhoudende verbindingen

- distillatie

- extractie

- solvatatie

- menging
	1B
	Produits chimiques (préparation)

Scheikundige producten (productie)
	oui-ja

	131
	
	Puits perdus, puisards, systèmes de dispersion des effluents pour l'absorption de liquides résiduaires dans le sol


	Zink- of sterfputten, systemen voor het verspreiden van effluenten voor het opslorpen van residuaire vloeistoffen in de grond


	2
	Puits perdus

Zinkputten
	

	232
	
	Raffineries de pétrole brut (à l'exclusion des entreprises fabriquant uniquement des lubrifiants à partir de pétrole brut), installations de désulfuration des hydrocarbures.
	Raffinaderijen van ruwe aardolie (uitgenomen de ondernemingen die enkel smeermiddelen vervaardigen uit ruwe petroleum), inrichtingen voor de ontzwaveling van koolwaterstoffen.
	1A
	Raffineries

Raffinaderijen
	oui-ja


	132
	A
	Installations de refroidissement, réfrigération (tout

appareillage et accessoire nécessaire au

fonctionnement d’un système de réfrigération. Les

installations d’air conditionné et les pompes à chaleur

contenant un système de réfrigération font également

partie des installations de réfrigération) : 

a.1) comportant 2 kg ou plus de substances

appauvrissant la couche d’ozone (reprises à l’annexe

1re du règlement CE n° 2037/2000 relatif à des

substances qui appauvrissent la couche d’ozone) ou de

gaz à effet de serre fluorés (Hydrofluorocarbones,

perfluorocarbones, hexafluorure de soufre),

séparément ou dans un mélange; 

ou 

a.2) dont la puissance électrique nominale est

supérieure à 10kW mais inférieure à 100 kW.
	Verkoelings-, koelinrichtingen (het geheel van de

onderdelen en apparaten die nodig zijn voor de

werking van een koelsysteem; het gaat hier ook om

luchtconditioneringsinstallaties en warmtepompen met

een ingebouwd koelsysteem) :

a.1) die 2 kg of meer ozonafbrekende stoffen bevatten

(als opgenomen in bijlage I van de EG-Verordening nr.

2037/2000 betreffende de ozonlaag afbrekende

stoffen) of gefluoreerde broeikasgassen

(fluorkoolwaterstoffen, perfluorkoolstoffen,

zwavelhexafluoride) afzonderlijk of in een mengsel; 

of

a.2) met een nominaal elektrisch vermogen groter dan

10 kW maar kleiner dan 100 kW.

	3
	Refroidissement (installations de)

Koeling (inrichtingen)
	

	
	B
	Installations de refroidissement, réfrigération (tout

appareillage et accessoire nécessaire au

fonctionnement d’un système de réfrigération. Les

installations d’air conditionné et les pompes à chaleur

contenant un système de réfrigération font également

partie des installations de réfrigération) :

b) dont la puissance électrique nominale est

supérieure ou égale à 100 kW.
	Verkoelings-, koelinrichtingen (het geheel van de

onderdelen en apparaten die nodig zijn voor de

werking van een koelsysteem; het gaat hier ook om

luchtconditioneringsinstallaties en warmtepompen met

een ingebouwd koelsysteem) :

b) met een nominaal elektrisch vermogen groter dan

of gelijk aan 100 kW.
	2
	
	

	133
	
	Ruchers de plus de 3 colonies d'abeilles
	Bijenkorven voor meer dan 3 bijenkolonies
	2
	Ruchers

Bijenkorven
	

	134
	A
	Etablissement comprenant une salle de danse et dont la superficie totale de l'établissement

a) est comprise entre 100 m² et 200 m²
	Inrichting die een danszaal bevat en waarbij de totale oppervlakte van de inrichting

a) begrepen is tussen 100 m² tot en met 200 m²
	3
	Salle de danse

Danszaal
	

	
	B
	b) est supérieure à 200 m2
	b) meer dan 200 m² bedraagt
	2
	
	oui-ja

	135
	
	· cinémas, théâtres, opéras, music-halls, bowling

· salles de fêtes, lieux où sont donnés des spectacles et dont la surface est supérieure à 200 m2
· studios d'enregistrement acoustique
	· bioscopen, schouwburgen, operazalen, concertzalen, kegelbanen

· feestzalen, plaatsen waar schouwspelen worden opgevoerd, met een oppervlakte van meer dan 200 m2
· geluidsopnamestudio’s
	2
	Spectacles

Schouwspelen
	oui-ja

	136
	
	Fabrication et raffinage du sucre et râperies de betteraves
	Productie en raffinage van suiker en bietenrasperijen
	1B
	Sucre (fabrication et raffinage du)

Suiker (productie en raffinage)
	

	137
	A
	Ateliers pour la préparation de produits à base de sucre, mélasse ou de cacao, ateliers de fabrication de glaces, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW et qui occupent moins de 7 personnes
	Werkplaatsen voor de bereiding van producten op basis van suiker, suikerstroop of cacao, werkplaatsen voor ijsbereiding, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW en die minder dan 7 personen tewerkstellen
	2
	Sucre (produits à base de)

Suiker (producten op basis van)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW ou qui occupent 7 personnes ou plus 
	b) groter dan 20 kW of die 7 personen of meer tewerkstellen
	1B
	
	


	138
	
	-
Ateliers pour l'application mécanique, pneumatique ou électrostatique de revêtement

-
Installations non reprises à une autre rubrique destinés au traitement de surface de matières, d’objets ou de produits et ayant recours à l’utilisation de solvants organiques, notamment pour les opérations d’apprêt, d’impression, de couchage, de dégraissage, d’imperméabilisation, de collage, de peinture, de nettoyage ou d’imprégnation d’une capacité de consommation de solvant de plus de 150 kg par heure ou de plus de 200 tonnes par an
	-
Werkplaats voor mechanisch, pneumatisch of elektrostatisch aanbrengen van bedekkingsmiddelen

-
Niet in een andere rubriek vermelde inrichtingen voor het bewerken van materiaaloppervlakken, voorwerpen of producten met behulp van organische solventen, met name voor de aanmaak, het bedrukken, het bekleden, het ontvetten, het waterdichtmaken, het lijmen, het verven, het reinigen of impregneren, met een solventenverbruik van meer dan 150 kg per uur of meer dan 200 ton per jaar
	1B
	Surface (application)

Oppervlakte (aanbrenging)
	

	139
	
	Ateliers pour le traitement thermique des surfaces (à l'exception des métaux) et ateliers pour l'application de revêtement par immersion sur tout support
	Werkplaatsen voor het thermisch bewerken van oppervlakken (met uitzondering van metalen) en werkplaatsen voor het aanbrengen van bedekkingsmiddelen door onderdompeling op houders van welke aard dan ook 
	1B
	Surfaces (traitement thermique)

Oppervlakken (thermische bewerking)
	oui-ja

	140
	A
	Usines pour le traitement du tabac ou de la fabrication d'articles contenant du tabac, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Fabrieken voor tabaksbewerking of voor de productie van artikelen die tabak bevatten, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Tabac (fabrication)

Tabak (productie)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	141
	A
	Dépôts de tabac ou d'articles contenant du tabac d'une capacité :

a) de 10 à 50 tonnes
	Opslagplaatsen voor tabak of producten die tabak bevatten, met een capaciteit :

a) van 10 tot en met 50 ton
	2
	Tabac (dépôts)

Tabak (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 50 tonnes
	b) van meer dan 50 ton
	1B
	
	oui-ja

	142
	A
	Dépôts de textiles et d'articles en textile dont la surface totale destinée au stockage est:

a)comprise entre 100 et 2.000 m²
	Opslagplaatsen voor textiel en textielartikelen, met een voor opslag bestemde totaal-oppervlakte :

a)tussen 100 tot en met 2.000 m2
	2
	Textile (dépôts)

Textiel (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b)supérieure à 2.000 m²
	b)groter dan 2.000 m2
	1B
	
	oui-ja

	143
	A
	Fabrication, confection d'objet textile, de feutres, cordes, ficelles, tapis, etc., lorsque la force motrice est :

a) comprise entre 2 et 20 kW
	Fabricage, confectie van textielartikelen, producten uit vilt, touw, draad, tapijten, enz., met een drijfkracht :

a) tussen 2 tot en met 20 kW 
	2
	Textile (fabrication)

Textiel (fabricage)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	144
	A
	Ateliers de traitement mécanique des textiles à l'exception de la filature et du tissage, dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor het mechanisch bewerken van textiel, met uitzondering van spinnerijen en weverijen, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Textile (traitement mécanique)

Textiel (mechanische bewerking)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	

	145
	
	Ateliers où l'on procède à la préparation, à l'achèvement ou au traitement chimique des textiles (blanchiment, mercerisation, teinture, impression, imprégnation, ...)
	Werkplaatsen voor het voorbehandelen, afwerken of chemisch bewerken van textiel (bleken, merceriseren, verven, bedrukken, impregneren...)
	1B
	Textile (traitement chimique)

Textiel (chemische bewerking)
	

	146
	A
	Stands et aires de tir 

a) pour armes à ressort, à air comprimé (à l'exception des stands de foire)
	Schietstanden- en terreinen

a) voor wapens met veren, met perslucht (met uitzondering van kermiskramen)
	2
	Tirs

Schietstanden
	

	
	B
	b) pour armes de chasse, de sport, de guerre, tirs aux claies, etc.
	b) voor jacht-, sport-, oorlogswapens, wapens voor het kleiduifschieten, enz.
	1B
	
	oui-ja

	147
	A
	Ateliers de torréfaction lorsque la contenance totale du ou des tambours est :

a) inférieure ou égale à 25 kg
	Branderijwerkplaatsen met een totale inhoud van de trommel of de trommels :

a) kleiner dan of gelijk aan 25 kg
	2
	Torréfaction

Branderij
	

	
	B
	b) supérieure à 25kg
	b) groter dan 25 kg
	1B
	
	oui-ja


	148
	A
	Transformateurs statiques avec une puissance nominale :

a) de 250 kVA à 1.000 kVA
	Statische transformatoren met een nominaal vermogen :

a) van 250 kVA tot en met 1.000 kVA
	3
	Transformateurs statiques

Statische transformatoren
	

	
	B
	b) de plus de 1.000 kVA à 5.000 kVA
	b) van meer dan 1.000 kVA tot en met 5.000 kVA
	2
	
	

	
	C
	c) de plus de 5.000 kVA
	c) van meer dan 5.000 kVA
	1B
	
	oui-ja

	149
	
	Appareils à vapeur (au sens de l'A.R. du 18.10.91)
	Stoomtoestellen (in de zin van het K.B. van 18.10.91)
	3
	Vapeur (appareils à vapeur)

Stoom (stoomtoestellen)
	

	150
	A
	Dépôts de véhicules neufs couverts ou non, salles d'exposition de véhicules neufs, (à l'exclusion des parkings couverts ou non), comptant :

a) de 3 à 10 emplacements
	Al dan niet overdekte opslagplaatsen voor nieuwe voertuigen, tentoonstellingsruimten voor nieuwe voertuigen (met uitzondering van al dan niet overdekte parkeer-terreinen), met plaats voor :

a) 3 tot en met 10 parkeerplaatsen
	3
	Véhicules neufs (dépôts)

Nieuwe voertuigen (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) de 11 à 50 emplacements
	b) 11 tot en met 50 parkeerplaatsen
	2
	
	

	
	C
	c) plus de 50 emplacements
	c) meer dan 50 parkeerplaatsen
	1B
	
	oui-ja

	151
	A
	Dépôts de véhicules usagés et hors d’usage, salles d'exposition de véhicules usagés, (à l'exclusion des parkings couverts ou non), comptant :

a) de 3 à 50 véhicules
	Opslagplaatsen voor gebruikte voertuigen en afgedankte voertuigen, tentoonstellingsruimten voor gebruikte voertuigen (met uitzondering van al dan niet overdekte parkeerterreinen), met plaats voor:

a) 3 tot en met 50 voertuigen
	2
	Véhicules usagés (dépôts)

Tweedehandswagens (opslagplaatsen)
	

	
	B
	b) plus de 50 véhicules
	b) meer dan 50 voertuigen
	1B
	
	oui-ja

	152
	A
	Parcs de stationnement à l'air libre pour véhicules à moteurs, en dehors de la voie publique comptant :

a) de 10 à 50 véhicules automobiles ou remorques
	Openluchtparkeerterreinen voor motorvoertuigen buiten de openbare weg met plaats voor :

a) 10 tot en met 50 auto’s of aanhangwagens
	2
	Véhicules (Stationnement)

Voertuigen (parkeren)
	

	
	B
	b) de 51 à 200 véhicules automobiles ou remorques
	b) 51 tot en met 200 auto’s of aanhangwagens
	1B
	
	

	
	233
	Parcs de stationnement à l’air libre pour véhicules à moteur de plus de 200 places.
	Parkeerterreinen in de open lucht voor motorvoertuigen van meer dan 200 plaatsen.
	1A
	
	oui-ja

	153
	A
	Ventilateurs (extraction et pulsion) d'un débit nominal :

a)compris entre 20.000 et 100.000 m3/h
	Ventilatoren (door extractie en pulsie), met een nominaal debiet :

a)tussen 20.000 tot en met 100.000 m3/u
	2
	Ventilation

Ventilatie
	

	
	B
	b)supérieur à 100.000 m3/h
	b)groter dan 100.000 m3/u
	1B
	
	

	154
	A
	Dépôts de vernis ou peintures cellulosiques et autres vernis ou peintures inflammables :

a) de 500 à 5.000 l
	Opslagplaatsen voor vernis of celluloseverven en andere soorten ontvlambare vernis of verven :

a) voor 500 tot en met 5.000 l
	2
	Vernis (dépôts)

Vernis (opslagplaatsen)
	oui-ja

	
	B
	b) de plus de 5.000 l
	b) voor meer dan 5.000 l
	1B
	
	oui-ja

	155
	A
	Ateliers pour la production de vernis, laques, peintures, encres d'imprimerie et/ou pigment dont la force motrice est :

a) inférieure ou égale à 20 kW
	Werkplaatsen voor de productie van vernis, lak, verf, drukinkt en/of pigmenten, met een drijfkracht :

a) kleiner dan of gelijk aan 20 kW
	2
	Vernis, laques, peinture, pigment et émaux (production)

Vernis, lak, verf, pigment en email (productie)
	

	
	B
	b) supérieure à 20 kW
	b) groter dan 20 kW
	1B
	
	oui-ja

	156
	
	Ateliers pour le travail mécanique industriel du verre ou des objets en verre (polissage, biseautage, gravure, dépolissage, matage, jets de sable) et toutes opérations où il est fait usage de jet de sable sous pression ou de l'acide fluorhydrique
	Werkplaatsen voor de industriële mechanische bewerking van glas of glazen voorwerpen (polijsten, schuinslijpen, graveren, ontglazen, matslijpen, zandstralen) en alle bewerkingen waarbij het onder druk zandstralen of fluorzuur worden gebruikt
	1B
	Verre (travail mécanique)

Glas (mechanische bewerking)
	

	157
	
	Verreries et cristalleries, fabrication des glaces, de fibres de verre, laine de verre, fibres minérales autres, etc. 
	Glasblazerijen en kristalfabrieken, fabricage van spiegelglas, van glasvezels, glaswol, andere minerale vezels, enz.
	1B
	Verreries

Glasfabricage
	oui-ja

	158
	
	Ateliers de fabrication de vinaigre et dérivés (quel que soit l'origine ou le procédé)
	Werkplaatsen voor de bereiding van azijn en azijnderivaten (ongeacht de oorsprong of het proces)
	1B
	Vinaigre

Azijn
	


	160
	A
	Aérodrome : site (comprenant éventuellement bâtiments, installations et matériel) destiné à être utilisé, en totalité ou en partie, pour l'arrivée et le départ d'aéronefs

a) aérodrome générant un nombre de mouvements hebdomadaires toujours inférieur ou égal à 20
	Luchtvaartterrein : een plaats (desgevallend met inbegrip van gebouwen, inrichtingen en uitrusting) die bestemd is om, geheel of gedeeltelijk, te worden gebruikt voor de aankomst en het vertrek van luchtvaartuigen

a) luchtvaartterrein : waarop het aantal wekelijkse bewegingen steeds lager ligt dan of gelijk is aan 20
	3
	Aérodrome

Luchtvaartterrein
	

	
	B
	b) aérodrome générant un nombre de mouvements hebdomadaires supérieur à 20
	b) luchtvaartterrein : waarop het aantal wekelijkse bewegingen hoger ligt dan 20
	1B
	
	Oui-ja

	161
	
	Centre de dépollution de véhicules hors d’usage
	Depollutiecentrum voor afgedankte voertuigen
	1B
	véhicules hors d'usage
Afgedankte voertuigen
	Oui-ja


Installations de classe 1A – Inrichtingen van klasse 1A

	200
	
	- Usines intégrées de première fusion de la fonte et de l'acier, usines sidérurgiques, hauts fourneaux

- Installations destinées à la production de métaux bruts non ferreux à partir de minerais, de concentrés de minerais ou de matières premières secondaires selon des procédés métallurgiques ou électrolytiques et dont la capacité est supérieure à 100.000 t/an de métaux bruts non ferreux
	- Geïntegreerde fabrieken voor de eerste smeltingen en gietingen van staal, staalbedrijven, hoogovens

- Inrichtingen voor de winning van ruwe non-ferrometalen uit erts, ertsconcentraat of secundaire grondstoffen met metallurgische of elektrolytische processen met een capaciteit van meer dan 100.000 t/jaar ruwe non-ferrometalen
	1A
	Acier (usine intégrée)

Staal (geïntegreerde fabriek)
	Oui-ja

	201
	
	Installations destinées à l'extraction, au traitement de l'amiante d'une capacité supérieure à 200 t/an.
	Inrichtingen voor de winning, behandeling van asbest, met een capaciteit van meer dan 200 t/jaar.
	1A
	Amiante (traitement)

Asbest (verwerking)
	Oui-ja

	202
	
	Installations destinées à la production de produits et objets contenant de l'amiante, à l'exception des garnitures de friction et des produits en amiante - ciment, avec une production de plus de 50 t d'amiante/an.
	Inrichtingen voor de productie van asbesthoudende producten en voorwerpen, uitgenomen remvoeringen en producten uit asbestcement, met een productie van meer dan 50 t/jaar.
	1A
	Amiante (objets)

Asbest (voorwerpen)
	oui-ja


	203
	
	Installations destinées à la production ou au traitement des garnitures de friction contenant de l'amiante, avec une production supérieure à 50 t d'amiante/an.
	Inrichtingen voor de productie of de bewerking van asbesthoudende remvoeringen, met een productie hoger dan 50 t/jaar.
	1A
	Amiante (freins)

Asbest (remmen)
	Oui-ja

	204
	
	Installations destinées à la production d'amiante-ciment ou de produits contenant de l'amiante-ciment avec une production de 20.000 t de produits finis par an ou plus.
	Inrichtingen voor het vervaardigen van asbestcement of producten die asbestcement bevatten met een productie van 20.000 t/jaar afgewerkte producten per jaar of meer.
	1A
	Amiante-ciment

Asbestcement
	Oui-ja

	205
	
	Elevage, accueil, garde ou détention à l’exception de la vente en magasin de :

- plus de 60 000 poules ou 85 000 poulets

- plus de 3.000 emplacements pour porcs de production de plus de 30 kg et de 900 emplacements pour truies.
	Het fokken, de opvang, het hoeden of het houden met uitzondering van verkoop in een winkel van:

d) - meer dan 60 000 hennen of 85 000 kippen

- meer dan 3.000 plaatsen voor de mestvarkens van meer dan 30 kg en 900 plaatsen voor zeugen.
	1A
	Animaux - Elevage

Dieren - Fokken
	Oui-ja

	206
	
	Barrages et autres installations destinées à retenir les eaux ou à les stocker de manière permanente lorsque le nouveau volume d'eau ou un volume supplémentaire d'eau à retenir ou à stocker dépasse 10 hectomètres cubes.
	Stuwdammen en andere inrichtingen voor het stuwen van water of het duurzaam opslaan ervan wanneer de nieuwe waterinhoud of een bijkomende te stuwen of op te slaan waterinhoud hoger ligt dan 10 kubieke hectometer.
	1A
	Barrages, bassins d'orage

Stuwdammen, stormbekkens
	oui-ja

	207
	
	Carrières (sablières, argilières, tourbières) et exploitations minières à ciel ouvert lorsque la surface du site est supérieure à 25 ha.
	Groeven (voor zand, klei, turf) en dagbouwmijnen met een terreinoppervlakte groter dan 25 ha.
	1A
	Carrières

Groeven
	Oui-ja


	208
	
	Installations chimiques intégrées, à savoir les installations prévues pour la fabrication à l'échelle industrielle de substances par transformation chimique, où plusieurs unités sont juxtaposées et fonctionnellement liées entre elles et qui sont notamment destinées à la fabrication :

de produits chimiques organiques de base, de produits chimiques inorganiques de base, d'engrais à base de phosphore, d'azote ou de potassium (engrais simples ou composés), de produits de base phytosanitaires et de biocides, de produits pharmaceutiques de base selon un procédé chimique ou biologique, d'explosifs.


	Geïntegreerde chemische inrichtingen, met name inrichtingen voor het vervaardigen op industriële schaal van stoffen door scheikundige transformatie, waar meerdere eenheden naast elkaar worden geplaatst en functioneel aan elkaar zijn gekoppeld, en die, in het bijzonder bestemd zijn voor de vervaardiging van :

organische basischemicaliën, inorganische basischemicaliën, meststoffen met een fosfor-, stikstof-of kaliumbase (enkelvoudige of samengestelde meststoffen), fytosanitaire en kiemdodende basisproducten, farmaceutische basisproducten aan de hand van een scheikundig of biologisch proces, springstoffen.
	1A
	Chimie (Installations chimiques intégrées)

Scheikunde (Geïntegreerde chemische inrichtingen)
	Oui-ja

	209
	
	Piste de course ou d'entraînement à l'air libre pour véhicules à moteurs à explosion en ce compris les kartings, à l'exclusion des circuits établis entièrement sur les voies de communication.
	Race-of trainingsomlopen in open lucht voor voertuigen met ontploffingsmotoren met inbegrip van kartings, met uitsluiting van de omlopen die in hun geheel op verkeerswegen liggen.
	1A
	Circuit pour véhicules à moteurs

Omlopen voor motor-voertuigen
	oui-ja

	210
	
	Cokeries, installations industrielles pour la transformation chimique des combustibles solides non visés à la rubrique 39 de plus de 500 t/j.
	Cokesfabrieken, inrichtingen voor het chemisch omzetten van de vaste brandstoffen die niet in rubriek 39 zijn opgenomen, meer dan 500 t/dag.
	1A
	Cokeries

Cokesfabrieken
	Oui-ja

	211
	
	Installations industrielles de gazéification et de liquéfaction de tous produits carbonés de plus de 500 t/j.
	Industriële inrichtingen voor het vergassen en vloeibaar maken van alle koolstofhoudende producten van meer dan 500 t/dag.
	1A
	Combustibles solides (transformation)

Vaste brandstoffen (omzetting)
	Oui-ja

	212
	
	Installations de combustion (à l'exception des installations visées aux rubriques 31, 42, 43, 50, 216 et 219) sur un site où la puissance totale des installations de combustion est supérieure à 300MW
	Verbrandingsinrichtingen (met uitzondering van inrichtingen vermeld in de rubrieken 31, 42, 43, 50, 216 en 219) op een bedrijfsterrein waar het globaal vermogen van de verbrandingsinrichtingen hoger ligt dan 300 MW
	1A
	Combustion (installations de)

Verbranding (inrichtingen)
	Oui-ja

	213
	
	Installations de tri, de recyclage pour déchets d'une capacité supérieure à 100.000 t/an.
	Inrichtingen voor het sorteren of recycleren van afvalstoffen met een capaciteit hoger dan 100.000 t/jaar.
	1A
	Déchets (Centres de tri)

Afvalstoffen (Sorteercentra)
	Oui-ja

	214
	
	Dépôts de déchets dangereux (à l'exception des huiles résiduaires reprises en rubrique n( 80) d'une capacité de plus de 500 tonnes.
	Opslagplaatsen voor gevaarlijke afvalstoffen (met uitzondering van afvaloliën uit rubriek 80) met een capaciteit van meer dan 500 ton.
	1A
	Déchets dangereux (dépôts)

Gevaarlijke afvalstoffen (opslagplaatsen)
	Oui-ja

	215
	
	Décharges de déchets dangereux.
	Stortplaatsen voor gevaarlijke afvalstoffen.
	1A
	Déchets dangereux (décharges)

Gevaarlijke afvalstoffen (stortplaatsen)
	Oui-ja

	216
	
	Installations d'incinération de déchets dangereux.
	Inrichtingen voor de verbranding van gevaarlijke afvalstoffen.
	1A
	Déchets dangereux (Incinérateurs)

Gevaarlijke afvalstoffen (verbrandingsinrichtingen)
	Oui-ja

	217
	
	Usines d'élimination de déchets par traitement chimique.
	Fabrieken voor de verwijdering van afvalstoffen door scheikundige behandeling.
	1A
	Déchets dangereux (traitement chimique)

Gevaarlijke afvalstoffen (scheikundige behandeling)
	Oui-ja

	218
	
	Décharges de déchets non dangereux (à l'exclusion des terres non contaminées et des déchets de construction ou de démolition de bâtiments à caractère d'habitation ne contenant pas de matériaux putrescibles ou inflammables).
	Stortplaatsen voor ongevaarlijke afvalstoffen (met uitzondering van de niet-verontreinigde gronden en van het bouw- en sloopafval van gebouwen bestemd voor de bewoning waarin zich geen bederfbare of ontvlambare materialen bevinden).
	1A
	Déchets non dangereux (Décharges)

Ongevaarlijke afvalstoffen (stortplaatsen)
	Oui-ja


	219
	
	Installation d'incinération de déchets non dangereux d'une capacité de plus de 12 t/jour.
	Inrichtingen voor de verbranding van ongevaarlijke afvalstoffen met een vermogen van meer dan 12 t/dag.
	1A
	Déchets non dangereux (Incinérateurs)

Ongevaarlijke afvalstoffen (Afvalverbrandings-ovens)
	Oui-ja

	220
	
	Parc de conteneurs (à l'exception des conteneurs isolés) de déchets, déchetteries d'une capacité supérieure à 1.000 m³.
	Containerpark (met uitzondering van afgezonderde containers) voor afvalstoffen, afvalverwerkingsinrichtingen met een vermogen van meer dan 1.000 m³.
	1A
	Déchetteries

Afvalverwerkingsinrichtingen
	Oui-ja

	221
	
	Stations d'épuration pour les eaux usées d'une capacité supérieure à 30.000 équivalents-habitant.
	Afvalwaterzuiveringsstations met een capaciteit van meer dan 30.000 inwonersequivalent.
	1A
	Epuration (Stations d') 

Zuivering (station)
	oui-ja

	222
	
	Captages d'eau souterraine d'un débit supérieur à 20.000 m³/j.
	Grondwaterwinning met een debiet hoger dan 20.000 m³ per dag.
	1A
	Forages (captages d'eau souterraine)

Boringen (grondwaterwinning)
	Oui-ja

	223
	
	Dispositif de recharge artificielle des eaux souterraines lorsque le volume journalier est supérieur à 20.000 m³.
	Inrichting voor het kunstmatig bijvullen van grondwater met een dagelijkse watercapaciteit van meer dan 20.000 m³.
	1A
	Forages (recharge)

Boringen (bijvulling)
	Oui-ja

	224
	
	Garages, emplacements couverts où sont garés des véhicules à moteur comptant plus de 200 véhicules ou remorques.
	Garages, overdekte parkeerplaatsen waar motorvoertuigen worden geparkeerd met meer dan 200 voertuigen of aanhangwagens.
	1A
	Garages

Garages
	Oui-ja

	225
	
	Dépôts en récipients fixes de gaz comprimés, liquéfiés ou maintenus dissous (à l'exclusion des dépôts de butane et de propane commerciaux et de leurs mélanges) d'une capacité totale en litres de plus de 1.000.000 litres.
	Opslagplaatsen voor vaste recipiënten van samengeperst, vloeibaar gemaakt of in oplossing gehouden gassen (uitgenomen de opslagplaatsten voor handelsbutaan en- propaan en hun mengsels) met een totaalinhoud, in liters, van meer dan 1.000.000 liter.
	1A
	Gaz (réservoirs fixes)

Gassen (vaste recipiënten)


	Oui-ja

	226
	
	Installations fixes pour la production de gaz (à l'exception des cokeries) d'une capacité de plus de 1.000 Nm³/h.
	Vaste inrichtingen voor de productie van gassen (uigenomen de cokesfabrieken) met een capaciteit hoger dan 1.000 Nm³/h.
	1A
	Gaz (production)

Gassen (productie)
	Oui-ja

	227
	
	Mines, minières et carrières souterraines, quelle que soit la matière extraite, avec leurs dépendances ; les ateliers de préparation et de lavage des charbons et des minerais ; les ateliers pour le travail des produits de carrières.
	Mijnen, graverijen en ondergrondse groeven, ongeacht de gewonnen stof met hun aanhorigheden ; de werkplaatsen voor het voorbereiden en wassen van kolen en ertsen ; de werkplaatsen voor het bewerken van de voortbrengselen van de groeven.
	1A
	Mines

Mijnen
	Oui-ja

	228
	
	Installations industrielles destinées à la fabrication de papier, carton, d'une capacité de production supérieure à 200 tonnes par jour.
	Industriële inrichtingen voor het vervaardigen van papier, karton, met een productiecapaciteit hoger dan 200 ton per dag.
	1A
	Papier (fabrication)

Papier (vervaardiging)
	oui-ja

	229
	
	Installations pour la fabrication de pâte de papier à partir du bois ou d'autres matières fibreuses.
	Inrichtingen voor het vervaardigen van papierbrij uit hout en andere vezelhoudende stoffen.
	1A
	Pâte à papier

Papierbrij
	Oui-ja

	230
	
	Installations pour l'extraction de pétrole ou de gaz naturel et leurs dépendances.
	Inrichtingen voor petroleum- en aardgaswinning en hun aanhorigheden.
	1A
	Pétrole ou gaz naturel (extraction)

Petroleum of aardgas (winning)
	Oui-ja

	231
	
	Installations de stockage de pétrole, de produits pétrochimiques ou de produits chimiques d’une capacité de 200.000 tonnes ou plus.
	Opslagplaatsen voor petroleum, petrochemicaliën of chemicaliën met een opslagcapaciteit van 200.000 ton of meer.
	1A
	Pétrole, produits chimiques (stockage)

Petroleum, chemicaliën (opslagplaats)
	Oui-ja

	232
	
	Raffineries de pétrole brut (à l'exclusion des entreprises fabriquant uniquement des lubrifiants à partir de pétrole brut), installations de désulfuration des hydrocarbures.
	Raffinaderijen van ruwe aardolie (uitgenomen de ondernemingen die enkel smeermiddelen vervaardigen uit ruwe petroleum), inrichtingen voor de ontzwaveling van koolwaterstoffen.
	1A
	Raffineries

Raffinaderijen
	oui-ja

	233
	
	Parcs de stationnement à l’air libre pour véhicules à moteur de plus de 200 places.
	Parkeerterreinen in open lucht voor motorvoertuigen van meer dan 200 plaatsen.
	1A
	Véhicules (stationnement)

Voertuigen (parkeren)
	Oui-ja
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